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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for preferring a Grundig product. We hope that you get the best results from
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use.
If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all

warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols

Following symbols are used in the various section of this manual:

[i]

Important information or
useful hints about usage.

Warning for hazardous

[N

This symbol shows that the
operation manual should be
read carefully.

This symbol shows that a
A situations with regard to life service personnel should be
and property. H handling this equipment with
reference to the installation
Warning to actions that manual
® must never perform. .
This symbol
shows that this
A Warning for electric shock. appliance used
a flammable
, refrigerant. If
Thls symbollshow's that the refrigerant
U::i] information is available such s leaked and
as the operating manual or exposed to an
installation manual. (ForR32/R2%0 gas  ©<temal gnition
type) source, thereis a

Do not cover it. risk of fire,

X
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n Safety instructions

Symbol description

Warning:

A symbol indicating
operation which may
cause personnel
casualties or serious
damages.

A symbol indicating
operation which may
cause personnel
casualties or property
damages.

A\

Warning:
Please confirm the
following before

installation.

Installation instruction

Warning:
Never install by
yourself.

Split type air conditioner will
work for you for a long period

of time If it is correctly installed.
Improper installation could
cause problems such as leakage
of water or refrigerant, electric
shock or fire.

Power specifications: Make
sure that the capacity of socket
or breaker and power cable is
sufficient, the voltage is correct
and the socket or breaker

is grounded. There may be
hazard of fire or electric shock
otherwise.

Proper connection of wires and
piping: Improper connection
may decrease the efficiency

or cause alr conditioner stop
running. Water or refrigerant
leakage may be resulted as well.
Installation environments: Do
not install air conditioner at the
place where there is flammable
or corrosive arr.

Operating instruction: Please
operate air conditioner in
accordance to this manual.

6/EN
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n Safety instructions

Operating instruction

Warnings:

» Following the safety messages
IS very important. These
messages can save you from
being injured or killed. Warning
symbols alert you to be careful
and means danger. Always
follow instructions to be safe
and reduce chances of injury
or death. Warning and danger
signs will precede safety
messages.

Electrical safety

Grounding:

» This room air
conditioner must be
grounded. Grounding
reduces the risk
of electric shock
by providing an
escape wire for the
electric current. If
the power cord has a
grounding plug with a
grounding wire, plug
it into an outlet that
IS properly installed
and grounded. If the
power cord has not
a grounding plug
with a grounding
wire, the grounding
wire must connect
the breaker that is
properly installed and
grounded.

Split type air conditioner / User Manual
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n Safety instructions

Warning:

» Improper use of the grounding
plug or breaker can result in
a risk of electric shock. Call a
qualified electrician if you don't
understand the grounding
instructions or if you are not
sure if the air conditioner
IS properly grounded. If the
wall outlet or breaker is not
grounded, please contact an
electrician to have it replaced
with a properly grounded outlet
or breaker. Do not, under any
circumstances, cut or remove
the third (ground) prong from
the power cord. Adapter plug:

Operating conditions

1. Temperature: T1 instance:
-10°C - 43°C (14°C-43°Ciin
cooling-only type)

It the unit runs beyond the

temperature for a long time, it
may cause cooling capacity to
decrease or protector to work.

2. Relative humidity: <80%

If the unit runs beyond the
humidity range, condensate
may be formed near blade
and outlet of air conditioner. It’
snormal.

3. In heating operation, strange
smell may come from the unit.
It is Normal phenomenon.

We strongly advise against
using an adapter plug or 4. The performance parameters
breaker refer to name plate.

5. The waterproof level of indoor
unitis IPX0. Do not use it in
the laundry or bathroom.

6. The outdoor unit can' t be
installed in a closed area.
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n Safety instructions

» This appliance is not intended
for use by persons (including

children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities,
or lack of experience and
knowledge, unless they have
been given supervision or
Instruction concerning use

of the appliance by a person
responsible for their safety.
Children should be supervised
to ensure that they do not
play with the appliance. The
appliance is only to be used
with the power supply unit
provided with the appliance.

» This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above If they have

been given supervision or
instruction concerning use of
the appliance in a safe way
and understand the hazards
involved. Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children unless they

are aged from 8 years and
above and supervised. Keep
the appliance and its cord out
of reach of children aged less
than 8 years.

» If the supply cord is damaged,

it must be replaced by the
manufacturer or its agent or
similarly qualified person in
order to avoid hazard.

» Detail of type and rating

of fuse, or rating of circuit
breakers;

» This appliance can be used

by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory

or mental capabilities or

lack of experience and
knowledge if they have

been given supervision or
Instruction concerning use of
the appliance in a safe way
and understand the hazards
Involved.

Split type air conditioner / User Manual
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n Safety instructions

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user

maintenance shall not be made
by children without supervision.

» This appliance is intended to be

used in household and similar
applications such as

- Staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

—farm houses:

- by clients in hotels, motels
and other residential type
environments;

-bed and breakfast type
environments;

» The appliance shall state the
insulation of a residual current
device (RCD) having rated
residual operating current not
exceeding 30mA.

Tips

* Install the unit on the north
side, as normally that is the
shaded side. This will enhance
the operation of your unit.

» Use correct electric voltage and

proper ampere for the unit to
run effectively.

» Only let a certified electrician

do any modifications to your
electrical outlet or breaker.

Use a dedicated line for
the operation of your air
conditioner to avoid the
possibility of an electrical
surge.

If the supply cord is damaged,
it must be replaced by the
manufacturer or its service
agent or a similarly qualified
person in order to avoid a
hazard.

The dimensions of the
space necessary for correct
installation of the appliance
including the minimum
permissible distances to
adjacent structures.

The appliance shall be installed
In accordance with national
wiring regulations.

10/EN
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n Safety instructions

» Disconnect the power Energy saving guide
supply before cleaning and » When installing your air
maintenance. conditioner make sure to

* If the appliance is not seal all areas where there is a

connected by plug, anall-pole  possibility of air leakage.

disconnection device vvhic_h « Airflow should not be blocked
has at least 3 mm separation inside either by curtains,

distance in all pole and a drapes or furniture or outside
residual current device (RCD) by shrubs or bushes.
with the rating of above 10 mA
shall be incorporated in the
fixed wiring according to the
national rule.

» |f the appliance is connected by

plug, it must be positioned so
that the plug is accessible.

» Do not needlessly use an
electrical light or other
appliances that produce heat.

* Keep the blinds and the drapes
drawn on all the other window.

* While cooking use an exhaust
fan in the kitchen to remove the
excess heat produced.

Split type air conditioner / User Manual 11/EN



n Safety instructions

/ Only single-phase a.c. power can be used. \ / Use the specified power cord; do not change \
please refer to nameplate for details. it.

/ Do not put fingers or sticks into the inlet or \
outlet of air conditioner; the running fan may
cause injuries.

- \
et W”
i =y )'3

-

/ Do not switch on or off the unit by plugging \ / Keep indoor ventilated, especially when there\
or pulling off the plug, or by switching on or is operating gas equipment.
off the breaker.
‘\! .,
T2

-

/ Do not substitute fuse with lead wire or other\ Pull off power plug or switch off breaker if the
materials. air conditioner is not used for a long time.
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n Safety instructions

Warning:

The appliance is not intended for use by young children

or infirm persons without supervision. Young children
A should be supervised to ensure that they do not play with

the appliance. If the supply cord is damaged, it must be

replaced by the manufacturer or its service agent or a

similarly qualified person in order to avoid a hazard.

/ Do not connect the earth line to gas pipe, \ / Do not pull off the power plug or switch off \
water pipe. Improper grounding may cause the breaker when it is in operation.
electric shock.

- / /
/ Switch off the unit; cut off the power \ / Do not install air conditioner at the place \
source and contact service agent if there is where flammable gas may leak.
abnormal phenomenon (e.g. burning smell
comes out).
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n Safety instructions

4 N

Do not place plants or animals directly in the

path of the air conditioner' s airflow. Doing so
could harm them.

/ Switch off the unit, cut off the power source \
and make sure the fan stops before cleaning
the unit.

-

Please contact service agents for service. \
Improper service may cause accident.

-~

For removal and installation of air \
conditioner, please refer to professionals or
contact service agents.

14/EN
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n Safety instructions

Yy
e

Package information

Packaging materials of the
product are manufactured

from recyclable materials in
accordance with our National
Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging
materials together with the
domestic or other wastes.
Takethem to the packaging
material collection points
designated by the local
authorities,

Compliance with RoHS Directive
The product you have purchased
complies with EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not
contain harmful and prohibited
materials specified in the
Directive.

Split type air conditioner / User Manual 15/EN



Maintenance instruction

For appliances using flammable refrigerants, an
installation, service and operation manual, either

separate or combined manuals, shall be provide
and include the information given in

Warning:

Do not use manuals to accelerate the defrosting process or to clean, other than those
A recommended by the manufacturer. The appliance shall be stored in a room without

Continuously operation ignition sources (for example: open flames, an operation

gas appliance or an operating electric heater.) Do not pierce or burn. Be aware that

refrigerants may not contain an odour.

2.1 Information in manual

2.1.1 General

The following information shall be specified in the
manual where the information is needed for the
function of the manual and as applicable to the
appliance:

- information for spaces where refrigerant pipes
are allowed, including statements

+ that the installation of pipe-work shall be kept
to a minimum;

+ that pipe-work shall be protected from physical
damage and, in the case of flammable
refrigerants, shall not be installed in an
unventilated space, if that space is smaller
than Amin in Annex GG;

« that compliance with national gas regulations
shall be observed,

+ that mechanical connections made in
accordance with 22.118 shall be accessible for
maintenance purposes;

+ that, for appliances containing flammable
refrigerants, the minimum floor area of the
room shall be mentioned in the form of a
table or a single figure without reference to a
formula;

the maximum refrigerant charge amount (M);

the minimum rated airflow, if required by Annex
GG;

information for handling, installation, cleaning,
servicing and disposal of refrigerant;

the minimum floor area of the room or the
special requirements for the room in which an
appliance containing flammable refrigerants
can be located as defined in Annex GG, except
where the refrigerant charge (M) is less than or
equaltom1 (M <m1);

awarning to keep any required ventilation
openings clear of obstruction;

a notice that servicing shall be performed only
as recommended by the manufacturer.

16/EN
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Maintenance instruction

2.1.2 Unventilated areas

The manual shall include a statement advising
that an unventilated area where the appliance
using flammable refrigerants is installed shall
be so constructed that should any refrigerant
leak, it will not stagnate so as to create a fire or
explosion hazard. This shall include:

- awarning that the appliance shall be stored
in a well-ventilated area where the room size
corresponds to the room area as specified for
operation;

- awarning that the appliance shall be stored
in a room without continuously operating
open flames (for example an operating gas
appliance) and ignition sources (for example an
operating electric heater).

The manufacturer should specify other potential

continuously operating sources known to cause

ignition of the refrigerant used.

The appliance shall be stored so as to prevent
mechanical damage from occurring.

2.1.3 Qualification of workers

The manual shall contain specific information
about the required qualification of the working
personnel for maintenance, service and repair
operations. Every working procedure that
affects safety means shall only be carried out by
competent persons according to Annex HH.

Examples for such working procedures are:
- breaking into the refrigerating circuit;

- opening of sealed components;

- opening of ventilated enclosures.

2.2

The manual shall contain specific information for
service personnel according to 2.2.1t02.2.9.

Information on servicing

2.2.1

Prior to beginning work on systems containing
flammable refrigerants, safety checks are
necessary to ensure that the risk of ignition

is minimised. For repair to the refrigerating
system, 2.2.3 t0 2.2.7 shall be completed prior to
conducting work on the system.

Checks to the area

2.2.2 Work procedure

Work shall be undertaken under a controlled
procedure so as to minimise the risk of a
flammable gas or vapour being present while the
work is being performed.

2.2.3 General work area

All maintenance staff and others working in the
local area shall be instructed on the nature of
work being carried out. Work in confined spaces
shall be avoided. The area around the workspace
shall be sectioned off. Ensure that the conditions
within the area have been made safe by control of
flammable material.

2.2.4 Checking for presence of
refrigerant

The area shall be checked with an appropriate
refrigerant detector prior to and during work,

to ensure the technician is aware of potentially
toxic or flammable atmospheres. Ensure that the
leak detection equipment being used is suitable
for use with all applicable refrigerants, i.e. non-
sparking, adequately sealed or intrinsically safe.

2.2.5 Presence of fire
extinguisher

If any hot work is to be conducted on the
refrigeration equipment or any associated parts,
appropriate fire extinguishing equipment shall be
available to hand. Have a dry powder or CO, fire
extinguisher adjacent to the charging area.

Split type air conditioner / User Manual
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Maintenance instruction

2.2.6 No ignition sources

No person carrying out work in relation to a
refrigeration system which involves exposing
any pipe work shall use any sources of ignition
in such a manner that it may lead to the risk of
fire or explosion. All possible ignition sources,
including cigarette smoking, should be kept
sufficiently far away from the site of installation,
repairing, removing and disposal, during which
refrigerant can possibly be released to the
surrounding space. Prior to work taking place, the
area around the equipment is to be surveyed to
make sure that there are no flammable hazards
orignition risks. "No Smoking" signs shall be
displayed.

2.2.7 Ventilated area

Ensure that the area is in the open or that it is
adequately ventilated before breaking into the
system or conducting any hot work. A degree of
ventilation shall continue during the period that
the work is carried out. The ventilation should
safely disperse any released refrigerant and
preferably expel it externally into the atmosphere.

2.2.8 Checks to the refrigeration
equipment

Where electrical components are being changed,
they shall be fit for the purpose and to the correct
specification. At all times the manufacturer's
maintenance and service guidelines shall be
followed. If in doubt, consult the manufacturer's
technical department for assistance.

The following checks shall be applied to
installations using flammable refrigerants:

- the charge size is in accordance with the room
size within which the refrigerant containing
parts are installed;

- the ventilation machinery and outlets are
operating adequately and are not obstructed;

- if an indirect refrigerating circuit is being used,
the secondary circuit shall be checked for the
presence of refrigerant;

- marking to the equipment continues to be
visible and legible. Markings and signs that are
illegible shall be corrected;

- refrigeration pipe or components are installed
in a position where they are unlikely to be
exposed to any substance which may corrode
refrigerant containing components, unless
the components are constructed of materials
which are inherently resistant to being
corroded or are suitably protected against
being so corroded.

2.2.9 Checks to electrical devices

Repair and maintenance to electrical components
shall include initial safety checks and component
inspection procedures. If a fault exists that could
compromise safety, then no electrical supply shall
be connected to the circuit until it is satisfactorily
dealt with. If the fault cannot be corrected
immediately but it is necessary to continue
operation, an adequate temporary solution shall
be used. This shall be reported to the owner of
the equipment so all parties are advised.

Initial safety checks shall include:

« that capacitors are discharged: this shall be
done in a safe manner to avoid possibility of
sparking;

+ that no live electrical components and wiring
are exposed while charging, recovering or
purging the system;

+ that there is continuity of earth bonding.

18/EN
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Maintenance instruction

2.3 Repairs to sealed
components

231 During repairs to sealed components,
all electrical supplies shall be
disconnected from the equipment
being worked upon prior to any
removal of sealed covers, etc. If
itis absolutely necessary to have
an electrical supply to equipment
during servicing, then a permanently
operating form of leak detection shall
be located at the most critical point
to warn of a potentially hazardous
situation.

232 Particular attention shall be paid to the
following to ensure that by working on
electrical components, the casing is
not altered in such a way that the level
of protection is affected. This shall
include damage to cables, excessive
number of connections, terminals not
made to original specification, damage
to seals, incorrect fitting of glands, etc.

Ensure that the apparatus is mounted securely.

Ensure that seals or sealing materials have
not degraded to the point that they no longer
serve the purpose of preventing the ingress of
flammable atmospheres. Replacement parts
shall be in accordance with the manufacturer's
specifications.

Note: The use of silicon sealant
can inhibit the effectiveness of
some types of leak detection
equipment. Intrinsically safe
components do not have to be
isolated prior to working on them.

(i

2.4 Repair to intrinsically safe
components

Do not apply any permanent inductive or
capacitance loads to the circuit without ensuring
that this will not exceed the permissible voltage
and current permitted for the equipment in use.

Intrinsically safe components are the only types
that can be worked on while live in the presence
of a flammable atmosphere. The test apparatus
shall be at the correct rating.

Replace components only with parts specified by the
manufacturer. Other parts may result in the ignition
of refrigerant in the atmosphere from a leak.

2.5 Cabling

Check that cabling will not be subject to wear,
corrosion, excessive pressure, vibration, sharp
edges or any other adverse environmental
effects. The check shall also take into account
the effects of aging or continual vibration from
sources such as compressors or fans.

2.6 Detection of flammable
refrigerants

Under no circumstances shall potential sources
of ignition be used in the searching for or
detection of refrigerant leaks. A halide torch (or
any other detector using a naked flame) shall not
be used.

2.7 Leak detection methods

The following leak detection methods are deemed
acceptable for all refrigerant systems.

Electronic leak detectors may be used to detect
refrigerant leaks but, in the case of flammable
refrigerants, the sensitivity may not be adequate,
or may need re-calibration. (Detection equipment
shall be calibrated in a refrigerant-free area.)

Split type air conditioner / User Manual
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Maintenance instruction

Ensure that the detector is not a potential source
of ignition and is suitable for the refrigerant

used. Leak detection equipment shall be set at a
percentage of the LFL of the refrigerant and shall
be calibrated to the refrigerant employed, and the
appropriate percentage of gas (25 % maximum)
is confirmed.

Leak detection fluids are suitable for use with
most refrigerants but the use of detergents
containing chlorine shall be avoided as the
chlorine may react with the refrigerant and
corrode the copper pipe-work.

If a leak is suspected, all naked flames shall be
removed/extinguished.

If a leakage of refrigerant is found which requires
brazing, all of the refrigerant shall be recovered
from the system, or isolated (by means of shut
off valves) in a part of the system remote from
the leak. For appliances containing flammable
refrigerants, oxygen free nitrogen (OFN) shall
then be purged through the system both before
and during the brazing process.

2.8 Removal and evacuation

When breaking into the refrigerant circuit to
make repairs — or for any other purpose -
conventional procedures shall be used. However,
for flammable refrigerants it is important that
best practice is followed since flammability is a
consideration. The following procedure shall be
adhered to:

« remove refrigerant;

* purge the circuit with inert gas;

* evacuate;

* purge again with inert gas;

+ open the circuit by cutting or brazing.

The refrigerant charge shall be recovered into

the correct recovery cylinders. For appliances
containing flammable refrigerants, the system
shall be "flushed” with OFN to render the unit
safe. This process may need to be repeated
several times. Compressed air or oxygen shall not
be used for purging refrigerant systems.

For appliances containing flammable
refrigerants, flushing shall be achieved by
breaking the vacuum in the system with OFN
and continuing to fill until the working pressure is
achieved, then venting to atmosphere, and finally
pulling down to a vacuum. This process shall be
repeated until no refrigerant is within the system.
When the final OFN charge is used, the system
shall be vented down to atmospheric pressure
to enable work to take place. This operation is
absolutely vital if brazing operations on the pipe-
work are to take place.

Ensure that the outlet for the vacuum pump is not
close to any ignition sources and that ventilation
is available.

2.9 Charging procedures

In addition to conventional charging procedures,
the following requirements shall be followed.

- Ensure that contamination of different
refrigerants does not occur when using
charging equipment. Hoses or lines shall be as
short as possible to minimise the amount of
refrigerant contained in them.

- Cylinders shall be kept upright.

- Ensure that the refrigeration system is earthed
prior to charging the system with refrigerant.

- Label the system when charging is complete (if
not already).

- Extreme care shall be taken not to overfill the
refrigeration system.

20/EN
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Maintenance instruction

Prior to recharging the system, it shall be

pressure-tested with the appropriate purging gas.

The system shall be leak-tested on completion
of charging but prior to commissioning. A follow
up leak test shall be carried out prior to leaving
the site.

2.10 Decommissioning

Before carrying out this procedure, it is essential
that the technician is completely familiar with the
equipment and all its detail. It is recommended
good practice that all refrigerants are recovered
safely. Prior to the task being carried out, an oil
and refrigerant sample shall be taken in case
analysis is required prior to re-use of reclaimed
refrigerant. It is essential that electrical power is
available before the task is commenced.

a) Become familiar with the equipment and its
operation.

b) Isolate system electrically.
¢) Before attempting the procedure, ensure that:

+ mechanical handling equipment is available, if
required, for handling refrigerant cylinders;

+ all personal protective equipment is available
and being used correctly;

+ the recovery process is supervised at all times
by a competent person;

« recovery equipment and cylinders conform to
the appropriate standards.

d) Pump down refrigerant system, if possible.

e) If avacuum is not possible, make a manifold
so that refrigerant can be removed from
various parts of the system.

f) Make sure that cylinder is situated on the
scales before recovery takes place.

g) Start the recovery machine and operate in
accordance with manufacturer's instructions.

h) Do not overfill cylinders. (No more than 80 %
volume liquid charge).

i) Do not exceed the maximum working pressure
of the cylinder, even temporarily.

J) When the cylinders have been filled correctly
and the process completed, make sure that the
cylinders and the equipment are removed from
site promptly and all isolation valves on the
equipment are closed off.

k) Recovered refrigerant shall not be charged into
another refrigeration system unless it has been
cleaned and checked.

2.11 Labelling

Equipment shall be labelled stating that it

has been de-commissioned and emptied

of refrigerant. The label shall be dated and
signed. For appliances containing flammable
refrigerants, ensure that there are labels on
the equipment stating the equipment contains
flammable refrigerant.

2.12 Recovery

When removing refrigerant from a system,
either for servicing or decommissioning, it is
recommended good practice that all refrigerants
are removed safely.

When transferring refrigerant into cylinders,
ensure that only appropriate refrigerant recovery
cylinders are employed. Ensure that the correct
number of cylinders for holding the total system
charge are available. All cylinders to be used

are designated for the recovered refrigerant and
labelled for that refrigerant (i.e. special cylinders
for the recovery of refrigerant). Cylinders shall
be complete with pressure-relief valve and

Split type air conditioner / User Manual
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associated shut-off valves in good working order.
Empty recovery cylinders are evacuated and, if
possible, cooled before recovery occurs.

The recovery equipment shall be in good working
order with a set of instructions concerning the
equipment that is at hand and shall be suitable
for the recovery of all appropriate refrigerants
including, when applicable, flammable
refrigerants. In addition, a set of calibrated
weighing scales shall be available and in good
working order. Hoses shall be complete with leak-
free disconnect couplings and in good condition.
Before using the recovery machine, check that it
is in satisfactory working order, has been properly
maintained and that any associated electrical
components are sealed to prevent ignition

in the event of a refrigerant release. Consult
manufacturer if in doubt.

The recovered refrigerant shall be returned to
the refrigerant supplier in the correct recovery
cylinder, and the relevant waste transfer note

arranged. Do not mix refrigerants in recovery

units and especially not in cylinders.

If compressors or compressor oils are to be
removed, ensure that they have been evacuated
to an acceptable level to make certain that
flammable refrigerant does not remain within

the lubricant. The evacuation process shall be
carried out prior to returning the compressor

to the suppliers. Only electric heating to the
compressor body shall be employed to accelerate
this process. When oil is drained from a system, it
shall be carried out safely.

22/ EN
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Product introduction

Protect functions

Protect functions can prolong the air conditioner’
s service life and provide more comfortable
airflow.

Delay-starting protection for the compressor

The compressor will restart working at least

3 minutes (5 minutes in heating mode) after
being turned off to keep the pressure balance of
the cooling system.

Note: There will be 1T minute for
the compressor to work after the
unit is electrified for the first time.

(i

Defrosting

The outdoor heat exchanger may frost if the
outdoor temperature is low and humidity is high.
In this case, auto-defrosting has operated for
3-10 minutes. pause indicator will be on, indoor
and outdoor fan stop.

Heating overload protection
When the temperature of indoor pipe is too high,

air conditioner enters heating overload protection.

And indoor fan speed should be adjusted to

a higher gear automatically. Outdoor fan and
compressor may be stopped. When indoor

pipe temperature drops to a rated value, air
conditioner will exit heating overload protection.
Indoor fan motor resumes to the normal status.

Blowing residual heat function

Indoor fan will keep running at low fan speed for
80 seconds when air conditioner is stopped in
heating mode.

Cooling airflow proof

In the first several minutes of heating operation,
PAUSE indicator lights; indoor fan doesn't run
and louver blades cannot be controlled. About

5 minutes later, air conditioner will blow heat
airflow, PAUSE indicator is off.

Freeze-prevention

To prevent indoor heat exchanger freezing

in cooling and dehumidification operation,
compressor or outdoor fan may stop running;
indoor fan speed will be adjusted to a higher gear
automatically.

Dry for enzyme-prevention

Indoor fan motor will go on running for 3 minutes
at low fan speed when turned off in cooling mode
in order to keep dry condition inside the unit.

Auto restart

The unit memories the operation mode, air flow
setting, temperature setting etc., so that should
there be a power failure when the unitis in
operation, it will automatically return the same
operating conditions when the power is restored.

Cooling overload working

In cooling operation, if the temperature of outdoor
heat exchanger is too high, indoor fan speed will
be adjusted to a lower gear automatically and
compressor may be stopped.

Drip proof

In cooling and dehumidification operation, louver
blades can change the position automatically to
prevent from dripping.

SelfClean

After the cooling or dehumidification mode

is turned off, a large amount of water stains
still remains in the evaporator and air duct

of the internal unit. To prevent mildew, mold
and breeding of germs, the air conditioner will
continue to supply air for 3 minutes to dry
residual moisture.

Split type air conditioner / User Manual
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n Description of components

4.1 View of unit

Airinlet

——— Power cord

T~ Pipe and wires

| Airinlet (back)

IRANENRAREANNRARR RN NEREAY I

Indoor unit
{, I.-.\\n
|
: — [—— e
Air outlet
Outdoor unit
— — 1]
Airoutlet —7] i

/

Drain pipe

Note: The air conditioner is
consisting of indoor unit, outdoor
unit and remote controller. The
design and shape are different
[i] for different models. The above
figures are only schematic, and
they may be slightly different

from the actual appliances you
selected.

24/ EN

Split type air conditioner / User Manual



n Description of components

4.2 Display screen

"HygieneMax" indicator: This signal light is on when the unit is in running function. (for
some models)

"TIMER" indicator: This signal light is on when the unit is in Timer.

"COMPRESSOR" indicator: This signal light is on when the compressor is running
P

"Wireless" indicator : Flashing on behalf of searching,lighting on behalf of wireless
.
L

OIN

completed cddonnection,which means wireless function can be operation and
application. (For more detailsrefer to the wireless instruction manual) (optional)

"TEMPERATURE" indicator : This display can show the set temperature. When the
indicator display F4 F1 or F2, means the air conditioner runs abnormally. (The

above LED display is for reference only, subject to the actual product)

"MODE" indicator:This signal light is on when the unit is in running function. The

m cooling mode is blue, the heating mode is orange and the air supply mode is mixed
color.

Note:

1. Flashing of any indicator means the air conditioner runs abnormally, please contact
the distributor in time.

2. Function a: The air conditioner will only display "RUN" indicator to save electricity
if it do not receive any signal from remote controller in 30 seconds. If it receives
signal from remote controller for the second time, the display will still show the
corresponding indicators.

[i] Function b: The indicators on the display screen can be still controlled by " Display”
button on remote controller.

Note: Function a or function b is optional, and it is designed already
before the product is dispatched from factory.

3. If there is any difference with the description mentioned above by your air conditioner,
please refer to next pages.
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n Description of components

4.3 Indicator light 4. "AIR REFRESH" indicator (Green)

1. "PAUSE" indicator This indicator lights green when the unitis in Air
Refresh operation, and it will not light if the unit
does not have Air Refresh function.

5. "RECEIVER" indicator
This receiver receives signal from remote

This indicator lights red when air conditioner is in
defrosting or Cooling airflow proof mode.

2. "RUNNING" indicator
This indicator lights green when the unit is in

"RUNNING" status; air conditioner is in HEAT, controller

CO.,OL' SW,,E.EP'.DRY mode Note: If one of the "RUNNING",
3. "TIMER" indicator (Yellow) "PAUSE” or "TIMER" indicator
This indicator lights yellow when the unit is in flashes, please contact the
TIMER mode. distributor in time.

26/ EN Split type air conditioner / User Manual



H Remote controller
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1. Sleep Button Press this button to select timer.
For setting sleep function. 5. ZoneFollow button
2. LED/Hygiene Max button Feel the temperature of the person's
Press once to switch on/off the screen display, surroundings.
and hold for 2 seconds to switch on/off 6. Clean/Quiet button
Hygiene Max function 1). GoClean and Quiet share a key, which is
3. GEN Button a key lifting response, with short press for
Click to enter the Gen, click again to enter the GoClean function, appliance will turn on 55°C
Gent, click again to enter the Genil, and click high temperature cleaning technology.
again to exit the GEN mode. 2). Long press for over 2 seconds for Quiet
function, appliance will operate in low noise

4. Timer selection button
level.
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H Remote controller

7. Fan speed button 11. Turbo Button
For selecting indoor fan speed To start or stop turbo function when air
Auto S Low Sy conditioner is in HEAT or COOLING mode.
Medium-low: S5gg  Medium: S gun 12. Mode selgction butfon’ | |
Medium-high: Sggag High: Sl gﬁlrys&lggt;ﬂg (Heat isn't available for Cooling
8. Horizontal Swing Button AUTO & HEAT =&
To set horizontal air flow blades swing or not. CoOL DRY 5
9. Vertical Swing Button FAN S

To set vertical air flow blades swing or not.

13. On/Off button

10.Temp adjustment buttons

Press "V" to decrease temp.
Press "A" to increase temp.

Press this button to start/stop air conditioner.
14. Display Screen
For setting display.

Note:

1. HEAT, AUTO function and display are not available for cooling-only type air
conditioner.

2. If user want to make the room air cool or warm quickly, user can press “turbo” button
in cooling or heating mode, air conditioner will run in power function. If press "turbo”
button again, air conditioner will exit power function.

3. When "AUTO" mode is set, air conditioner will adapt to HEAT, COOL mode according to
the D-value between indoor temperature and set temperature.

4. When "AUTO" mode is set, Sleep function is not available.

5. When "DRY" mode is set, in accordance with the D-value between indoor temperature
and set temperature. Air conditioner will start or stop the cooling operation and

fan speed automatically to decrease room humidity. Fan speed can' t be controlled
sometimes.

6. When FAN mode is set, temperature can't be adjusted. Only high, medium and low
fan speed can be set; no Auto fan speed.

7. The above illustration of remote controller is only for reference; it may be slightly
different from the actual product you selected.
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H Remote controller display

1
2
= % A N ¢ @
O|:
3 =
]
4 . :
5 E 2 Sanmil Genl 13
7 b - ——e £ 12
8 CREE

910141

1. Signal emission symbol
It appears when control signal is emitted.
2. Operating mode selection display

@ AUTO % COOL
% HEAT 45 DRY
S FAN

(Heat isn't available for Cooling only Model)
3. Setting temp display

Displayed the setting temperature and timing
time.

4. Horizontal swing display

When Horizontal swing function is activated,
the icon will turn on.

5. Vertical swing display

When vertical swing function is activated, the
icon will turn on.

6. Wind speed selection display

Auto Sa  Low: S|
Medium-low: e gg Medium: S gui

Medium-high: S gua High: Sl

7. ZoneFollow display
It appears when ZoneFollow function is set.
8. Timer display
Displayed when setting time to turn on or turn
off the air conditioner
9. Quiet display
Displayed when Pressing QUIET button.
10. Sleep mode display
Displayed when Pressing "Sleep” button, the
unit will run in sleep mode.
11. GoClean display
Displayed when Clean function is activated.

Split type air conditioner / User Manual
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n Remote controller display

12. Turbo display .

It appears when turbo function is setin
COOLING or HEAT mode, and display Z.

13. GEN display (Functions can be available
based on models)

Displayed when GEN function is set.
14. HygieneMax led display
It appears when HygieneMax function is set.

Instruction for remote controller

+ The remote controller uses two AAA alkaline
batteries under normal condition, the batteries
last for about 6 months. Please use two new
batteries of similar type
(pay attention to the poles ininstalling).

+ When using remote controller, please
point the signal emitter towards indoor
unit receiver; There should be no obstacle
between remote controller and indoor unit.

+ Pressing two buttons simultaneously will result
wrong operation.

+ Do not use wireless equipment (such as mobile
phone) near indoor unit. If interference occurs
because of this, please switch off the unit, pull
out power plug, then plug again and switch on
after a while.

« There is no direct sunlight to the indoor
receiver, or it cannot receive the signal from the
remote controller.

+ Don't cast the remote controller.

+ Don't put the remote controller under the
sunlight or near the oven.

+ Don't sprinkle water or juice on the remote
controller, use soft cloth for cleaning if it
oceurs.

The batteries must be removed from the
appliance before it is scrapped and that they
are disposed of safety.
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Operating method

7.1 Emergency run

When the remote controller is missing or the

7.3 Sleep operation
1. When air conditioner is in on status, press

batteries are run out, you can use the Emergency "SLEEP" button to enter "SLEEP" mode, and &
Button. will display on the remote controller.

2. Press "SLEEP" button again, & will disappear
on the remote controller, and the sleep (energy
saving) function will be cancelled.

Operation method:

Under the "OFF" condition, open the front board
and press Emergency Button with the tip end
of a ball-pen or the like and the Air conditioner
will operate in "AUTO" mode. Press Emergency
Button again to switch off the unit.

Note:

1. Function a: In sleep mode,
the set temperature will be
increased after running 1 hour
in cool and DRYmode; it will
be decreased after running 1
hour in heating mode. The set
temperature will be controlled
between 16°C and 32°C. When
air conditioner is in sleep mode,
the highest indoor fan speed is
set at medium level, but user
can change the fan speed by
remote controller.

2. Function b: In sleep mode, the
set temperature and the indoor
fan speed will not change,
but the display screen of air
conditioner will shut off except
for the "RUN" indicator.

3. Function a or function b is
optional, and it is designed
already before the product is
dispatched from manufactory.

7.2 GoClean

When you activate the "GoClean" function on

remote controller. Air conditioner will start the

cleaning process in follwoing 3 steps:

a. Frosting: the evaporator temperature drop
down sharply, the frost and ice are created.

b. Heating and melting: turbo heating is on to
melt the ice and dry the water. Evaporator
turning to high temperature and reach 55C
during the process.

¢. Drying: the dust is removed.

(5
A\

(i

Note: The process will take
30-60minutes in total, which
depends on different product
capacity.

Warning: Stay away from air
conditioner when the function in

process.
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Operating method

7.4 Timer

Press "Timer ",you can choose 1-24 hours
circularly to turn off the air conditioner when it
running on. Press "Timer", you can choose 1-24
hours circularly to turn on the air conditioner
when it off,

Note:

When TIMER is set,air conditioner
will be turned off or turned on at
the set time.

Press TIMER can cancel TIMER
function,you can press ON/OFF
button to turn on or turn off the
conditioner immediately.

(i

7.5 Turbo

In cooling or heating mode,press “Turbo" button
to turn on the turbo function,

Operating method:Pressing the “Turbo" button in
cooling or heating mode, the 77 sign will display
on the remote controller. The air conditioner work

with the turbo wind speed and the air flow will be
fixed.

Pressing the “Mode", "Speed”, "Smart" button
on theremote controller or Pressing the "Turbo"
button again to exit the Turbo function.

7.6 ZoneFollow

Press Zone follow, the air conditioner will
automatically set the temperature around

you to the ambient temperature for temperature
adjustment.

7.7 Quiet

In Quiet mode,the fan will run in low speed. Press
Speed, Turbo, Quiet can exit the function.

7.8 LED

Press LED to turn on or turn off the display
screen.

When the display screen is off press other button
can turn on the display again,and run what you
are set.

7.9 HygieneMax (for some
models)

Press LED/ HygieneMax on remote controller for
2 seconds while AC is working, The UVC led will
be activated. When irradiating microorganisms,
it can penetrate the cell membrane and nucleus
of microorganisms, destroy the molecular bonds
of DNA, and make them instantly lose their
replication ability and activity, to achieve the
effect of sterilization on evaporator.

Note:

User shall not open the panel
while the function is turned on,
user shall turn it off via LED/
HygieneMax button for 2seconds.

(i

7.10 FrostGuard (for some
models)

Chassis heating belt: When the product working
under heating mode, the machine will turn on/off
the chassis heating belt automatically according
to the outdoor ambient temperature conditions.
In other modes, the chassis heating belt won't be
activated by default.

7.11 Gen (SmartVolt)

When Gen (SmartVolt) function is activated on
remote controller, air conditioner can selectively
and forcefully reduce power consumption by
different current level of 30%/50%/75%/100%
rated current.
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H Service and maintenance

Careful maintenance and overhaul in advance

can prolong the air conditioner' s service life and

save electricity charges.

Warning:
1.

A

. Do not touch the metal part

Stop air conditioner by
remote controller and pull off
the plug before service and
maintenance.

Do not stand on unstable
objects when you clean or
service air conditioner, or it
may cause personnel injury.

of the body when you remove
the front panel, or it may cause
personnel injury.

8.1

Clean the front panel and

remote controller

If the dirt can't be removed, please clean it with
warm damp cloth (soaked with warm water

below 40°C).

Warning:
1. Do not clean the unit with

water, or it may cause electric
shock.

2. Do not clean the remote
controller with water.

3. Do not clean with alcohal,
gasoline, banana oil, or
polishing.

4. Do not clean the unit violently,
or it may cause the front panel
falling down.

5. Do not clean the front panel or
remote controller with metal
brush; it may damage the
surface.

Split type air conditioner / User Manual
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n Service and maintenance

8.2 Clean air filter
1. Open the front panel.

2. Lift the protruding part, then pull it downward,
remove the air filter.

3. Clean it with vacuum cleaner or water. If air
filter is very dirty, please clean it with warm
soapy water or mild detergent. Then dry it in

the shadow.
4. Insert air filter into the previous position, and . .
close the front panel. 2. Stop operation by remote controller, then air
conditioner. cut off the power source of air
conditioner.

3. Maintain air filter net.

Note:

1. Air filter should be cleaned at
least once every two weeks, or

heating or cooling capacity will
be reduced.

2. Do not clean the air filter
with metal brush; it may be
damaged.

8.3 No use for long time
1. Swing 3-4 hours to dry the internal
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n Service and maintenance

8.4 Recommendations for energy saving

/ Appropriate temp setting
Itis harmful to health if the room is too cold.

\

\
/ Avoid heat sources

When it is cooling, using other heat sources
may affect cooling effect.

/
\

/ Avoid direct sunlight \

When it is cooling, please use curtain or blind to
obstruct direct sunlight.

/ Keep air filter clean
Keeping air filter clean ensures high efficiency
operation.

/
\

%
/ Close doors and windows \

Incoming outdoor air will affect the cooling or
heating efficiency.

d

-
/

Good ventilation \
Do not put objects in front of the inlet and outlet
of outdoor unit.

Split type air conditioner / User Manual
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n Troubleshooting

9.1 Air Conditioner is in error

Checking before service.

Phenomenon

Checking items

Air Conditioner Does Not
Operate at All

1. Check whether the power is disconnected.

2. Check whether the breaker is switched on or the fuse is burnt.

3. Check the remote controller batteries.

4. Check whether radio equipment is used within Tm around the unit.

Poor Cooling or Heating
Performance

1. Check whether the air inlet or outlet is blocked.

2. Check whether dust is blocking the filter.

3. There may be too many people indoors.

4. Check whether doors or windows are closed.

5. Check whether fan speed or set temperature is improper.

9.2 Remote controller is in error

The following “trouble shooting" is normal phenomenon

Phenomenon

Checking items

Fan stops or fan speed
cannot be controlled.

1. When air conditioner is in DRY mode or SLEEP mode, fan speed can't
be controlled sometimes.

2. When air conditioner is in COOL AIRFLOW PROOF or DEFROSTING
operation (in HEAT mode), fan motor will stop.

3. When air conditioner is in COOL or DRY mode, if air conditioner enters
freeze-prevention operation, then fan speed cannot be controlled.

4. When air conditioner is in HEAT mode, if air conditioner enters heating
overload prevention operation, then fan speed cannot be controlled.
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n Troubleshooting

9.3 Error code

1. | Indoor EEPROM on PCB failure—EE 9. | Outdoor unit and IPOU communications
failure—F8
2. | PG motor failure—F0 10. | Compressor failure —E4/E3
3. | Indoor pipe coil temperature sensor 11. | IPM module malfunction—F9
failure—F3
4. | Indoor temperature sensor failure—F1 12. | Exhausting temperature sensor failure—F5
5. | PG motor Zero crossing detection 13. | Induction temperature sensor failure—E5
anomaly-E1
6. | Outdoor system anomaly-E8 14. | Outdoor pipe coil temperature sensor
failure—F4
7. | Outdoor EEPROM on PCB failure—EF 15. | Outdoor temperature sensor failure—F2
8. | Indoor communications can not be 16. | Outdoor DC motor failure—E2
accepted—F6

Split type air conditioner / User Manual

37/EN



m Normal phenomena

/ When it is heating or cooling, plastic \ / If the indoor humidity is too high, water \
substance may give out a sound because of drops may form on the front grill of indoor
the temperature change. unit. This is a normal phenomenon.
V!
<
a
7~ There may be gentle "rustle’ sound when  \ /" Walls, carpet, fumiture or clothes indoors
the unit starts or stops. It is the normal may disseminate peculiar smell.

sound of flowing refrigerant.
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/ In order to protect the unit, when the \ / Inthe first several minutes of heating \
compressor stops, there will be a 3-minute operation, wind may not come out from the
delay before restarting indoor unit.
0.0 R
A= L PrLL @ 2
Ay A >
&
\ % o : %
/ Water may flow out from the outdoor unit \ / In heating operation, steam may come out \
during heating operation. when it is defrosting.
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European disposal guidelines

This appliance contains refrigerant and other

potentially hazardous materials. When disposing

of this appliance, the law requires special
collection and treatment, Do not dispose of
this product as household waste or unsorted
municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the
following options:

- Dispose of the appliance at designated
municipal electronic waste collection facility.

- When buying a new appliance, the retailer will
take back the old appliance free of charge.

- The manufacturer will take back the old
appliance free of charge.

- Sell the appliance to certified scrap metal
dealers.

Special notice: Disposing of
this appliance in the forest or
other natural surroundings
endangers your health and is bad
for the environment. Hazardous
substances may leak into the
ground water and enter the food
chain.

[

This symbol indicates that this product shall
not be disposed with other household wastes at
the end of its service life. Used device must be
returned to official collection point for recycling
of electrical and electronic devices. To find these
collection systems please contact to your local
authorities or retailer where the product was
purchased. Each household performs important
role in recovering and recycling of old appliance.
Appropriate disposal of used appliance helps
prevent potential negative consequences for the
environment and human health.
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F-Gas instruction

12.1 F-Gas instruction

This product contains fluorinated greenhouse
gases.

The fluorinated greenhouse gases are contained
in hermetically sealed equipment.

Installs, services, maintains, repairs, checks for
leaks or decommissions equipment and product
recycling should be carried out by natural persons
that hold relevant certificates.

If the system has a leakage detection system
installed, leakage checks should be performed at
least every 12 months, make sure system operate
properly.

If product must be performed leakage checks,

it should specify Inspection cycle, establish and
save records of leakage checks.

Note: For hermetically sealed
equipment, local air conditioner,
window air conditioner and
[i] dehumidifier, if CO2 equivalent of
fluorinated greenhouse gases is

less than 10 tonnes, it should not
perform leakage checks.

40/EN

Split type air conditioner / User Manual



Specifications

Indoor unit GEEPDH 095 GEEPDH 125 GEEPDH 185
Model name -
Outdoor unit GEEPDH 096 GEEPDH 126 GEEPDH 186

Refrigerant R32 R32 R32

Total Refrigerant Amount (q) 620 640 1100

GWP 675 675 675

€02 equivalent (tonnes) 0.419 0.432 0.743
Anti-Electric Class| Class| Class |
Climate Class T1 T T1
Heating Type Heat pump Heat pump Heat pump
Power Supply Connection Indoor Indoor Indoor
Pdesign C (kW) 25 32 5.1
Pdesign H (cW) 2.2 (/(Av\czrfnig)/ 22 25 (?\X/er?g)/ 25 4. (/(Avvvzrrangg)/ 4.
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 85 85 85
SCOP/ACOP/Weight EER (W/W) 40 mﬁﬁgy o o %ﬁi?ﬁ?/ ! 0 (?%Zfﬁi?/ :
Energy Level-Cooling At++ (EU) At++ (EU) At++ (EU)
ey LevekHeating e | e | e
Annual Energy Consumption-Cooling (kwh) 96 130 210
Annual Energy Consumption-Heating (kwh) %E%@;Z;?g{ 7671%((/?/;2:?13:2)/ W}%%%(?\X/Z;;g:r))/
The declared capacity for pa\culation of SCOP 19 29 36

at reference design condition (kW)

The back up heating capacity assumed for

calculation of SCOP at reference design 0.3 03 0.5
condition (kW)

Power of Electric Heater (W) / / /
Cooling Power Input (kW) 580 950 1400
Heating Power Input (kW) 620 920 1350
Voltage/Frequency (V/Hz) 220-240V/ 50Hz/ 1Ph 220-240V/ 50Hz/ 1Ph 220-240V/50Hz/1Ph
Cooling Running Current (A) 27 4.4 6.5
Heating Running Current (A) 2.9 43 6.3

Noise Pressure Level - Indoor Unit (dBA) 42 42 47

Noise Pressure Level - Outdoor Unit (dBA) 52 53 55

Air flow volume (m3/h) 610 610 1080
Rated Power Input-EN 60335(W) 1300 1600 2450
Rated Current Input-EN 60335(A) 9.0 10.0 12.8
Indoor unit Resistance Class / / /
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Specifications

Model Indoor unit GEEPDH 095 GEEPDH 125 GEEPDH 185
0delName®  loutdoorunit | GEEPDHO096 | GEEPDH 126 GEEPDH 186
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4
High Pressure Pipe Diameter (mm) 6 6 6
Low Pressuer Pipe Diameter (mm) 9.52 9.52 9.562
Power Supply Cord specification (mm2) 3G1.0mm2 3G1.0mm?2 3G1.5mm?2
Indoor & Outdoor Connection Cord (mm2) 4G1.0mm2 4G1.0mm?2 461.5mm?
Max. elevation (m) 20 20 20
Max. pipe length (m) 15 15 15
Additional Gas Quantity (g/m) 15 15 15
Indoor Unit (WxHxD) mm 805+270+197 805+270%197 1025+319%223
Outdoor Unit (WxHxD) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Indoor Unit Net Weight (kg) 85 85 13
Outdoor Unit Net Weight (kq) 25.5 255 28.5

Note:

of Product Fiche.

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions,
They will vary in difference work condition.

G] 2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any
change of technical data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet
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Specifications

Model Indoor unit GEEPWE 090 GEEPWE 120 GEEPWE 180
odelname [ outdoor unit GEEPWE091 | GEEPWE121 | GEEPWE 181

Refrigerant R32 R32 R32

Total Refrigerant Amount (q) 620 640 1100

GWP 675 675 675

€02 equivalent (tonnes) 0.419 0.432 0.743
Anti-Electric Class | Class | Class |
Climate Class T1 T T1
Heating Type Heat pump Heat pump Heat pump
Power Supply Connection Indoor Indoor Indoor
Pdesign C (kW) 25 32 51
Pdesign H (cW) 2.2 ((Avv\l(;rranggZ)/ 2.2 25 (/(A\Xlzrran(q;g)/ 25 4. ((AV\\/Izrfngg)r)/ 4.
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 85 85 85
SCOP/ACOP/Weight EER (W/W) 46 %‘Zﬁﬁ?/ 5 46 (?lezrrangg)/ 5 46 ((Avvvzrfrgg)/ 51
Energy Level-Cooling At++ (EU) At++ (EU) At++ (EU)
Energy LevHeating e | e | M e
Annual Energy Consumption-Cooling (kwh) 96 130 210
Annual Energy Consumption-Heating (kwh) EBSYZ%?WV::ing;))/ 7671%((/?/@:?133)/ %%(33(?/\\//2;?52)/
The declared ;apacityfor calculation of SCOP at 19 29 36
reference design condition (kW)

The back up heating capacity assumed for

calculation of SCOP at reference design condition 0.3 03 05

(kw)

Power of Electric Heater (W) / / /
Cooling Power Input (kW) 580 950 1400
Heating Power Input (kW) 620 920 1350
Voltage/Frequency (V/Hz) 220-240V/50Hz/1Ph 220-240V/50Hz/1Ph 220-240V/50Hz/1Ph
Cooling Running Current (A) 27 44 6.5
Heating Running Current (A) 29 43 6.3

Noise Pressure Level - Indoor Unit (dBA) 42 42 47

Noise Pressure Level - Outdoor Unit (dBA) 52 53 55

Air flow volume (m3/h) 610 610 1080
Rated Power Input-EN 60335(W) 1300 1600 2450
Rated Current Input-EN 60335(A) 9.0 10.0 12.8
Indoor unit Resistance Class / / /
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4
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Specifications

Model Indoor unit GEEPWE 090 GEEPWE 120 GEEPWE 180
odelname [ outdoor unit GEEPWE091 | GEEPWE121 | GEEPWE 181
High Pressure Pipe Diameter (mm) 6 6 6
Low Pressuer Pipe Diameter (mm) 9.52 9.62 9.52
Power Supply Cord specification (mm2) 3G1.0mm?2 3G1.0mm?2 3G1.5mm2
Indoor & Qutdoor Connection Cord (mm2) 4G1.0mm?2 4G1.0mm?2 4G1.5mm?2
Max. elevation (m) 20 20 20
Max. pipe length (m) 15 15 15
Additional Gas Quantity (g/m) 15 15 15
Indoor Unit (WxHxD) mm 805+270+197 805+270%197 1025+319%223
Outdoor Unit (WxHxD) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Indoor Unit Net Weight (kg) 85 8.5 13
Outdoor Unit Net Weight (kg) 255 25.5 285
Note:

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions,
They will vary in difference work condition.
G] 2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any
change of technical data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet
of Product Fiche.
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Specifications

Indoor unit GEEPDE 090 GEEPDE 120 GEEPDE 180
Model name -
Outdoor unit GEEPDE 091 GEEPDE 121 GEEPDE 181

Refrigerant R32 R32 R32

Total Refrigerant Amount (q) 620 640 1100

GWP 675 675 675

€02 equivalent (tonnes) 0.419 0.432 0.743
Anti-Electric Class | Class | Class |
Climate Class T T T
Heating Type Heat pump Heat pump Heat pump
Power Supply Connection Indoor Indoor Indoor
Pdesign C (kW) 25 32 51
Pdesign H (cW) 2.2 ((Avv\l(;rranggZ)/ 2.2 25 (/(A\Xlzrran(q;g)/ 25 4. ((AV\\/Izrfngg)r)/ 4.
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 85 85 85
SCOP/ACOP/Weight EER (W/W) 46 %‘Zﬁﬁ?/ 5 46 (?lezrrangg)/ 5 46 ((Avvvzrfrgg)/ 51
Energy Level-Cooling At++ (EU) At++ (EU) At++ (EU)
Energy LevHeating e | e | M e
Annual Energy Consumption-Cooling (kwh) 96 130 210
Annual Energy Consumption-Heating (kwh) EBSYZ%?WV::ing;))/ 7671%((/?/@:?133)/ %%(33(?/\\//2;?52)/
The declared ;apacityfor calculation of SCOP at 19 29 36
reference design condition (kW)

The back up heating capacity assumed for

calculation of SCOP at reference design condition 0.3 03 05

(kw)

Power of Electric Heater (W) / / /
Cooling Power Input (kW) 580 950 1400
Heating Power Input (kW) 620 920 1350
Voltage/Frequency (V/Hz) 220-240V/50Hz/1Ph 220-240V/50Hz/1Ph 220-240V/50Hz/1Ph
Cooling Running Current (A) 27 44 6.5
Heating Running Current (A) 29 43 6.3

Noise Pressure Level - Indoor Unit (dBA) 42 42 47

Noise Pressure Level - Outdoor Unit (dBA) 52 53 55

Air flow volume (m3/h) 610 610 1080
Rated Power Input-EN 60335(W) 1300 1600 2450
Rated Current Input-EN 60335(A) 9.0 10.0 12.8
Indoor unit Resistance Class / / /
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4
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Specifications

Indoor unit GEEPDE 090 GEEPDE 120 GEEPDE 180
Model name -

Outdoor unit GEEPDE 091 GEEPDE 121 GEEPDE 181
High Pressure Pipe Diameter (mm) 6 6 6
Low Pressuer Pipe Diameter (mm) 9.52 9.62 9.52
Power Supply Cord specification (mm2) 3G1.0mm?2 3G1.0mm?2 3G1.5mm2
Indoor & Qutdoor Connection Cord (mm2) 4G1.0mm?2 4G1.0mm?2 4G1.5mm?2
Max. elevation (m) 20 20 20
Max. pipe length (m) 15 15 15
Additional Gas Quantity (g/m) 15 15 15
Indoor Unit (WxHxD) mm 805+270+197 805+270%197 1025+319%223
Qutdoor Unit (WxHxD) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Indoor Unit Net Weight (kg) 85 8.5 13
Outdoor Unit Net Weight (kg) 255 25.5 285

Note:

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions,
They will vary in difference work condition.
G] 2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any
change of technical data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet
of Product Fiche.
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Va rugam sa cititi in prealabil acest manual de utilizare!
Stimate client,

Va multumim ca ati ales un produs Grundig. Speram ca veti obtine cele mai bune
rezultate cu acest produs, care a fost fabricat cu o inalta calitate si folosind tehnologia
cea mal moderna. De aceea, inainte de a folosi produsul, va rugam sa consultati in
intregime manualul de utilizare si toate celelalte documente aferente acestuia ce
servesc drept referinta pentru intrebuintari ulterioare. Daca incredintati produsul

unei alte persoane, oferiti, de asemenea, i manualul de utilizare. Respectati toate
atentionarile si informatiile din manualul de utilizare.

Semnificatia simbolurilor
in diferitele capitole ale acestui manual, veti ntalni urmatoarele simboluri:

[i]

Informatii importante sau
sugestii utile cu privire la
utilizare.

Avertizare asupra
situatiilor care pot pune
in pericol viata si bunurile
materiale.

Avertizare pentru actiuni
ce nu trebuie niciodata
intreprinse.

Avertizare pentru
electrocutare.

= Plo| B

Acest simbol arata ca sunt
disponibile informatii, cum ar
fi manualul de utilizare sau
manualul de instalare.

X

Nu acoperiti.

[N

Acest simbol arata ca
manualul de operare trebuie
citit cu atentie.

s

Acest simbol arata ca un
personal de service trebuie sa
se ocupe de acest echipament
cu referire la manualul de
instalare.

Acest simbol
arata ca

acest aparat
utilizeaza un
agent frigorific
inflamabil.
Daca agentul
frigorific este
SCUr'S Si expus

. la osursa
(Pentrutipulde gaz e aprindere
R32/R290) externd, exista

riscul de
incendiu.

HARTIE

RECICLATA Sl

RECICLABILA
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n Instructiuni de siguranta

Descrierea simbolului

Avertizare:

Un simbol care indica
0 operatiune care
poate cauza pierderi
de personal sau daune
grave.

Un simbol care indica
0 operatiune care
poate cauza pierderi
de personal sau daune
materiale.

A\

Instructiuni de instalare

Avertizare:

Nu instalati niciodata
de unul singur.

Aparatul de aer conditionat de
tip split va functiona pentru
dvs. pentru o perioada lunga de
timp daca este instalat corect.
Instalarea necorespunzatoare
poate cauza probleme cum ar
fi scurgeri de apa sau agent
frigorific, electrocutare sau

incendiu.

Avertizare:
Confirmati
urmatoarele inainte
de instalare.

Specificatii de putere: Asigurati-
va ca capacitatea prizel sau a
intrerupatorului si a cablului

de alimentare este suficienta,
tensiunea este corecta S

priza sau intrerupatorul este
impamantat. In caz contrar, pot
exista pericole de incendiu sau
socuri electrice.

Conectarea corecta a firelor

sl a conductelor: Conectarea
necorespunzatoare poate reduce
eficienta sau poate determina
oprirea functionarii aparatului de
aer conditionat. De asemenea, se
pot produce scurgeri de apa sau
agent frigorific.

Medii de instalare: Nu instalati
aparatul de aer conditionat in
locul in care exista aer inflamabll
sau coroziv.

50/RO
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n Instructiuni de siguranta

Instructiuni de utilizare: Va Siguranta electrica

rugam sa folositi aparatul de aer
conditionat in conformitate cu
acest manual.

Instructiuni de utilizare

Avertizari:

* Respectarea mesajelor
de siguranta este foarte
Importanta. Aceste mesaje va
pot salva de la traumatisme
sau deces. Simbolurile de
avertizare va avertizeaza
sa fiti atenti slinseamna
pericol. Intotdeauna respectati A
instructiunile pentru a fiin
siguranta si pentru a reduce
sansele de ranire sau deces.
Semnalele de avertizare s
pericol vor preceda mesajele de
siguranta.

impamantare:

» Acest aparat de aer
conditionat pentru
incaperi trebuie sa
fie impamantat.
Impamantarea
reduce riscul de
electrocutare prin
furnizarea unui
fir de evacuare
pentru curentul
electric. Daca cablul
de alimentare
are o priza de
impamantare cu un
fir de impamantare,
conectati-I la o priza
care este instalata
slimpamantata
corect. Daca cablul
de alimentare
nu are o priza de
impamantare cu un
fir de impamantare,
firul de impamantare
trebuie sa se
conecteze la
intrerupator care
este instalat s
impamantat corect.

Aparat de aer conditionat de tip split / Manual de utilizare
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n Instructiuni de siguranta

Avertizare:
» Utilizarea necorespunzatoare

Conditii de operare
1. Temperatura: Exemplul TT:

a prizel de impamantare sau

a intrerupatorului poate duce
la un risc de electrocutare.
Apelati la un electrician
calificat daca nu intelegeti
instructiunile de impamantare
sau daca nu sunteti sigur
daca aparatul de aer
conditionat este impamantat
corespunzator. Daca priza de
perete sau intrerupatorul nu
suntimpamantate, va rugam
sa contactati un electrician
pentru le inlocui cu o priza sau
intrerupator impamantate in
mod corespunzator. n niciun
caz, nu taiati sau nu scoateti
cea de-a treia borna (de
impamantare) de pe cablul de
alimentare. Adaptor pentru
priza: Va recomandam cu
fermitate sa nu utilizati niciun
adaptor pentru priza sau
intrerupator.

-10°C - 43°C (14°C - 43°C
numai pentru tip doar racire)
Daca unitatea functioneaza
depasind temperatura pentru
0 lunga perioada de timp,

se poate cauza scaderea
capacitatii de racire sau
activarea protectiel.

. Umiditate relativa: < 80%

Daca unitatea functioneaza
depasind intervalul de
umiditate, se poate forma
condens langa lama si gura
de evacuare a aparatului de
aer conditionat. Este normal.

3. In timpul incalzirii, unitatea

poate provoca mirosuri
ciudate. Este un fenomen
normal.

4. Parametrii de performanta

sunt prezentate pe placuta de
dentificare.

. Nivelul impermeabil al unitatii

interioare este IPX0. Nu o
utilizati in spalatorie sau baie,
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n Instructiuni de siguranta

6. Unitatea exterioara nu poate fi

Instalata intr-o zona inchisa.

Acest aparat nu este destinat
utilizarii de catre persoane
(inclusiv copil) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte,

cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate
sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre
0 persoana responsabila
pentru siguranta lor. Coplil
trebule supravegheati pentru
a Se asigura ca nu se joaca

cu aparatul. Aparatul trebuie
utilizat numai cu sursa de
alimentare furnizata impreuna
cu acesta.

Acest aparat poate fi utilizat de
copliii cu varsta de peste 8 an
doarin cazul cand li se asigura
supraveghere sau primesc
instructiuni pentru utilizarea
aparatului si informatii asupra
riscurilor implicate. Curatarea

st lucrarile de intretinere nu
trebuie facute de copii decat
daca au varsta de peste 8 ani
sl sunt supravegheatl. Nu lasati
aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor cu varsta
mai mica de 8 anl.

in cazulin care cablul de
alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit fie
de producator, fie de agentul
acestuia, fie de o persoana
calificata in mod similar pentru
a evita pericolele.

Detalii despre tipul si calitatea
sigurantel sau caracteristici
nominale ale intrerupatoarelor
de circuit;

Acest aparat poate fi utilizat de
coplii cu varsta de peste

8 ani precum si de persoanele
cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau
persoane carora le lipsesc
experienta si cunostintele, doar
in cazulin care |i se asigura
supraveghere sau primesc
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n Instructiuni de siguranta

Sfaturi
* Instalati unitatea pe partea

instructiuni pentru utilizarea
in conditii de siguranta si

informatii asupra riscurilor
implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace
cu acest aparat. Curatarea sl
intretinerea utilizatorilor nu
trebuie efectuate de copii fara
supraveghere.

Acest aparat este destinat

utilizariiin conditii casnice siin

aplicatii similare, cum ar fi

- Spatiile de bucatarie pentru
personalul din magazine,
birouri si alte medii de lucru;

~ferme:

—de catre clienti in hoteluri,
moteluri sl alte medii de tip
rezidential;

- spatii de dormit i pensiuni;

Aparatul trebuie sa indice

izolarea dispozitivului de

curent rezidual (DCR), valoarea
standard a curentului de defect
fiind de 30 mA.

de nord, intrucat in mod
normal este partea umbrita.
Acest lucru va imbunatati
functionarea unitatii dvs.

Folositi tensiune electrica
corecta sl amperaj adecvat
pentru ca unitatea sa
functioneze eficient,

Lasati numai un electrician
autorizat sa efectueze
modificari la priza electrica sau
la intrerupator.

Folositi o linie dedicata pentru
functionarea aparatului de

aer conditionat, pentru a evita
posibilitatea unel supratensiuni
electrice.

« In cazul in care cablul de

alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit

fie de catre producator, de un
reprezentant al service-ului sau
de 0 persoana calificata pentru
a evita orice pericol.
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n Instructiuni de siguranta

» Dimensiunile spatiului necesar

pentru instalarea corecta a
aparatulul, inclusiv distantele
minime admise pentru
structurile adiacente,

» Aparatul trebuie instalat in

conformitate cu reglementarile

nationale referitoare la
instalatiile electrice.

» Deconectati sursa de
alimentare inainte de curatare
si proceduri de intretinere.

+ In cazul in care aparatul nu
este conectat prin priza,
conform cu regulamentul
national in cablajul fix trebuie
incorporat un dispozitiv de
deconectare a tuturor polilor

care are 0 distanta de separare

de cel putin 3 mm intre poli
sl un dispozitiv de curent

rezidual (RCD) cu caracteristica

nominala de peste 10 mA.

» Daca aparatul este conectat
prin priza, acesta trebuie
pozitionat astfel incat priza sa
fle accesibila.

Ghid de economisire a
energiei
« Cand instalati aparatul de aer

conditionat, asigurati-va ca
sigilati toate zonele in care
exista posibilitatea scurgerii de
aer.

« Fluxul de aer nu trebuie blocat

niclin interior cu perdele,
draperii sau mobilier, niciin
exterior cu arbusti sau tufisuri.

« Nu utilizati fara rost o lampa

electrica sau alte aparate care
produc caldura.

* Pastrati jaluzelele si draperiile

trase pe toate celelalte ferestre.

+ Intimp ce gatiti, utilizati un

ventilator de aspiratie in
bucatarie pentru a elimina
excesul de caldura produsa.
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n Instructiuni de siguranta

/ Se poate utiliza numai curent alternativ \
monofazat. Va rugdm sa consultati placuta

/ Utilizati cablul de alimentare specificat; nu-I \
schimbatj.

de identificare pentru detalii.

%
~

/ Nu introduceti degete sau bete in orificiul \
deintrare a sau iesire a aparatului de aer
conditionat; ventilatorul care functioneaza

poate provoca raniri. 1\‘[ !

- i
s R
| _,a;)')

/ Pdstrati aerisit in interior, mai ales atunci \
cand exista echipamente cu gaz in functiune.

/ -

/ Nu porniti sau nu opriti unitatea prin \
conectarea sau scoaterea stecherului sau
prin pornirea sau oprirea intrerupatorului

Nu inlocuiti siguranta cu sarma de plumb
sau alte materiale.

Scoateti stecherul sau opriti intrerupatorul
daca aparatul de aer conditionat nu este
utilizat o perioada lunga de timp.
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n Instructiuni de siguranta

Avertizare:
Aparatul nu este destinat utilizarii de catre copii mic
sau persoane infirme fara supraveghere. Copiii trebuie
A supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu
aparatul. In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit fie de catre
producator, de un reprezentant al service-ului sau de o
persoana calificata pentru a evita orice pericol,

/ Nu conectati conducta de impamantare \ / Nu scoateti stecherul si nu opriti \
 la conducta de gaz, conducta de apa. intrerupétorul cand aparatul functioneaza.
Impamantarea necorespunzatoare poate

provoca electrocutare.

/

/ Opriti unitatea; intrerupeti sursa de \ / Nu instalati aparatul de aer conditionat in \
alimentare si contactati reprezentantul locul in care se poate scurge gaz inflamabil.

service-ului daca exista un fenomen anormal
(de ex. este prezent un miros de arsura).
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n Instructiuni de siguranta

-

\ / Va rugam sa contactati reprezentantii \
service-ului pentru deservire. Deservire
necorespunzatoare poate cauza accidente.

Nu asezati plante sau animale direct in
calea fluxului de aer al aparatului de aer
conditionat. Acest lucru le-ar putea vatama.

/ Opriti unitatea, intrerupeti sursa de \ / Pentru demontarea si instalarea aparatului \
alimentare i asiqurati-va ca ventilatorul se de aer conditionat, va rugam s consultatj
opreste inainte de a curéta unitatea. profesionistii sau s contactati reprezentantii
service-ului.
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n Instructiuni de siguranta

Yy
e

Informatii cu privire la ambalare
Materialele de ambalare ale
produsului sunt fabricate

din materiale reciclabile in
conformitate cu reglementarile
noastre nationale de mediu. Nu
eliminati materialele de ambalare
impreuna cu deseurile menajere
sau alte deseurl. Duceti-

le la punctele de colectare
pentru materiale de ambalare
desemnate de autoritatile locale.
Conformitate cu Directiva RoHS
Produsul pe care |-ati
achizitionat respecta Directiva
RoHS UE (2011/65/UE). Nu
contine materiale daunatoare i
Interzise specificate in directiva.
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Instructiuni de intretinere

Pentru aparatele care utilizeaza agenti frigorifici
inflamabili, trebuie furnizat un manual de

separat, fie combinate, care sd includa
informatiile furnizate in

instalare, deservire si operare, fie manuale

A\

Avertizare:

Pentru accelerarea procesului de dezghetare sau curatare, nu utilizati altceva decat cele
recomandate de producator. Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o incapere fara surse
de aprindere cu functionare continua (de exemplu: flacari deschise, un aparat cu gaz

in functiune sau un incalzitor electric in functiune.) Nu perforati sau ardeti. Retineti ca
agentii frigorifici nu pot contine miros.

2.1 Informatii in manual

2.1.1

In manual trebuie specificate urmétoarele
informatii in cazul in care informatiile sunt
necesare pentru functionarea manualului si, dupa
caz, pentru aparat:

- informatii pentru spatiile in care sunt permise
conductele de agent frigorific, inclusiv declaratii

Generalitati

+ ca instalarea conductelor trebuie sa fie redusa
la minimum;

+ ca conductele trebuie s fie protejate impotriva
deteriorarii fizice $i, in cazul agentilor frigorifici
inflamabili, nu trebuie sa fie instalate intr-un
spatiu neventilat, dacd acest spatiu este mai
mic decat Amin din anexa GG,;

« cd trebuie respectata conformitatea cu
reglementarile nationale privind gazele;

+ cain scopuri de intretinere trebuie sa fie
accesibile conexiunile mecanice realizate in
conformitate cu 22.118:

* Ca pentru aparatele care contin agenti
frigorifici inflamabili suprafata miniméa a
podelei camerei trebuie sa fie mentionata sub
forma unui tabel sau a unei singure cifre fara
referire la o formulg;

- Ccantitatea maxima de incarcare a agentului
frigorific (M);

- debitul de aer minim nominal, daca este cerut
de Anexa GG;

- informatii pentru manipularea, instalarea,
curatarea, intretinerea si eliminarea agentului
frigorific;

- suprafata minima a podelei camerei sau
cerintele speciale pentru camera in care
poate fi amplasat un aparat care contine
agenti frigorifici inflamabili conform definitiei
din Anexa GG, cu exceptia cazuluiin care
cantitatea de incarcare a agentului frigorific (M)
este mai mica sau egald cum1 (M <m1);

- 0 avertizare pentru a mentine orificiile de
ventilatie necesare ferite de obstructii;

- o notificare conform careia deservirea trebuie
efectuata numai conform recomandarilor
producatorului.
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Instructiuni de intretinere

2.1.2 Zonele neventilate

Manualul trebuie sa contina o declaratie care

sd indice ca 0 zona neventilatd in care este
instalat aparatul care utilizeaza agenti frigorifici
inflamabili trebuie sa fie construita astfel incat,
in cazul scurgerii de agent frigorific, acesta sa
nu stagneze astfel incat sa creeze un pericol de
incendiu sau explozie. Aceasta include:

- 0 avertizare ca aparatul trebuie depozitat intr-o
zond bine ventilata, astfel incat dimensiunea
camerei sa corespunda ariei camerei, asa cum
este specificat pentru operare;

- 0 avertizare ca aparatul trebuie depozitat
intr-o incapere fara flacari deschise care
functioneaza continuu (de exemplu un aparat
cu gaz functional) si surse de aprindere
(de exemplu un incalzitor electric care
functioneaza).

Producatorul ar trebui s specifice alte surse

potentiale de functionare continua, cunoscute ca

provocand aprinderea agentului frigorific utilizat,

Aparatul trebuie depozitat astfel incat sa nu se
produca deteriorari mecanice.

2.1.3 Calificarea lucratorilor

Manualul trebuie sa contina informatii specifice
despre calificarea necesara a personalului de
lucru pentru operatiuni de intretinere, deservire
si reparatii. Fiecare procedura de lucru care
afecteaza mijloacele de siguranta trebuie
efectuatd numai de persoane competente in
conformitate cu Anexa HH.

Exemple pentru astfel de proceduri de lucru sunt:
- patrunderea in circuitul frigorific;

- deschiderea componentelor sigilate;

- deschiderea incintelor ventilate.

2.2 Informatii despre
deservirea

Manualul trebuie sa contina informatii specifice
pentru personalul de deservire conform cu
221-2209

2.2.1

inainte de aincepe lucrarile la sistemele care
contin agenti frigorifici inflamabili, sunt necesare
verificari de siguranta pentru a se minimiza riscul
aprinderii. Pentru repararea sistemului frigorific,
trebuie finalizate punctele 2.2.3 - 2.2.7 inainte de
efectuarea lucrarilor la sistem.

Verificari in zona

2.2.2 Procedura de lucru

Lucrarile vor fi intreprinse in cadrul unei proceduri
controlate, astfel incat s& se minimizeze riscul

ca gazul sau vaporii inflamabili sa fie prezentiin
timpul lucrarilor,

2.2.3 Zona generala de lucru

Tot personalul de intretinere i ceilalti care
lucreaza in zona locala trebuie instruiti cu
privire la natura muncii care se desfasoara.
Lucrulin spatii inchise trebuie evitat. Zona din
jurul spatiului de lucru trebuie sa fie separata.
Asigurati-va ca conditiile din zond au fost
asigurate prin controlul materialelor inflamabile.

2.2.4 Verificarea prezentei
agentului frigorific

Zona trebuie verificatd cu un detector adecvat
de agent frigorific inainte siin timpul lucrului,
pentru a se asigura ca tehnicianul este constient
de potentialul toxic sau inflamabil din atmosfera.
Asigurati-va ca echipamentul de detectare a
scurgerilor care se utilizeaza este adecvat pentru
utilizarea cu toti agentii frigorifici aplicabili, adica
este fard scanteiere, sigilat corespunzator sau
protejat intrinsec.
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2.2.5 Prezenta stingatorului

Dacad se va efectua orice lucru la cald asupra
echipamentului frigorific sau a oricérei piese
asociate, echipamentul adecvat pentru stingerea
incendiilor va fi disponibil la indemana. Este
necesar sa aveti o pulbere uscata sau un
stingator de incendiu cu CO, adiacent zonei de
incarcare.

2.2.6 Fara surse de aprindere

Nici 0 persoana care efectueaza lucrariin
legaturd cu un sistem de refrigerare care implicd
expunerea oricaror lucrari de aprindere, nu va
folosi orice sursa de aprindere in asa fel incat s&
conduca la riscul de incendiu sau explozie. Toate
sursele de aprindere, inclusiv fumul de tigarg,
trebuie sa fie tinute suficient de departe de locul
de instalare, reparatie, mutare si eliminare, in
timpul caruia agentul frigorific poate fi eliberat in
spatiul din jur. Inainte de a avea loc lucrarile, zona
din jurul echipamentului trebuie verificatd pentru
a se asigura cd nu exista pericole inflamabile sau
riscuri de aprindere. Trebuie afisate indicatoare
cu Fumatul Interzis.

2.2.7 Zona ventilata

Asigurati-va cd zona este deschisa sau ca este
bine ventilata inainte de o spargere in sistem sau
efectuarea oricaror lucrdri fierbinti. Un anumit
grad de ventilatie va continua in perioada in

care se efectueaza lucrarea. Ventilatia trebuie

sa disperseze in siguranta orice agent frigorific
eliberat si, de preferintd, sa-| expulze extern in
atmosfera.

2.2.8 Verificari la echipamentul
frigorific

in cazulin care componentele electrice sunt
schimbate, acestea trebuie sa fie adecvate

scopului si specificatiilor corecte. In orice
moment, trebuie respectate instructiunile
producatorului de intretinere si service. Daca
aveti dubii, consultati departamentul tehnic al
producatorului pentru asistenta.

Urmétoarele verificari trebuie aplicate la

instalatiile care utilizeaza agenti frigorifici

inflamabili:

- dimensiunea de incarcare este in conformitate
cu dimensiunea camerei in care sunt instalate
piesele care contin agent frigorific;

- masinile si prizele de ventilatie functioneaza
corespunzator si nu sunt obstructionate;

- Daca se utilizeaza un circuit indirect de racire,
circuitul secundar trebuie sé fie verificat pentru
prezenta agentului frigorific;

- marcarea echipamentului continud sa fie
vizibild si lizibila. Marcajele si semnele care
sunt ilizibile vor fi corectate;

- conductele sau componentele de refrigerare
sunt instalate intr-o pozitie in care este putin
probabil s fie expuse la orice substanta care
ar putea coroda componentele care contin
agent frigorific, cu exceptia cazuluiin care
componentele sunt construite din materiale
care sunt inerent rezistente la coroziune
sau sunt protejate in mod adecvat impotriva
corodarii lor.

2.2.9 Verificari la dispozitivele
electrice

Repararea i intretinerea componentelor electrice
trebuie sa includa verificari initiale de siguranta

si proceduri de inspectie a componentelor. Daca
exista o defectiune care ar putea compromite
siguranta, atunci nicio sursa electrica nu trebuie
conectatd la circuit pand cand nu este tratata

in mod satisfacator. Daca defectiunea nu

poate fi corectatd imediat, dar este necesara
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continuarea functionarii, trebuie utilizata o solutie
temporara adecvatd. Acest lucru trebuie raportat
proprietarului echipamentului, astfel incét toate
partile sa fie sfatuite.

Verificarile initiale de siguranta trebuie sa includa:

+ daca condensatoarele sunt descarcate: acest
lucru se face intr-o maniera sigura pentru a
evita posibilitatea aparitiei de scantei;

+ Nu sunt expuse componente electrice si cabluri
electrice in timpul incarcarii, recuperarii sau
curatarii sistemului;

+ daca exista continuitate a legaturii pamantului.

2.3 Reparatii la componente
sigilate
231 in timpul reparatiilor la componentele
etanse, toate sursele de energie
electrica trebuie sa fie deconectate de
la echipamentele care sunt prelucrate
inainte de orice indepartare a capacelor
etanse etc. Daca este absolut necesar
sa existe o sursa de alimentare
electricd a echipamentului in timpul
lucrérilor de intretinere, atunci o forma
care functioneaza permanent de
detectare a scurgerii trebuie localizata
in punctul cel mai critic pentru a
avertiza asupra unei situatii potential
periculoase.

232 0 atentie deosehita trebuie acordata
urmatoarelor pentru a se asigura ca,
lucrand la componentele electrice,
carcasa nu este modificatd astfel
incat sa fie afectat nivelul de
protectie. Aceasta trebuie sd includa
deteriorarea cablurilor, numarul
excesiv de conexiuni, bornele care nu
sunt conform specificatiilor originale,
deteriorarea sigiliilor, montarea
incorectd a presetupelor etc.

Asigurati-va ca aparatul este montat in siguranta.

Asigurati-va ca garniturile sau materialele de
etansare nu s-au degradat pana la punctul in care
nu mai servesc scopului de a preveni patrunderea
mediilor inflamabile. Piesele de schimb

trebuie sa fie in conformitate cu specificatiile
producatorului.

Nota: Utilizarea materialului
de etansare cu siliciu poate
inhiba eficacitatea unor tipuri
de echipamente de detectare a
scurgerilor. Componentele cu
siguranta intrinseca nu trebuie
izolate nainte de a lucra la ele.

(i

2.4 Reparatii ale
componentelor cu
siguranta intrinseca

Nu aplicati nicio sarcina inductiva sau de
capacitate permanenta pe circuit fara a va
asigura ca aceasta nu va depasi volumul
admisibil si curentul permis pentru echipamentul
utilizat.
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Componentele cu siguranta intrinsecd sunt
singurele tipuri la care se poate lucra sub
tensiune in prezenta unei atmosfere inflamabile.
Aparatul de testare trebuie sd aiba valoarea
nominald corecta.

inlocuiti componentele numai cu piesele
specificate de producétor. Alte componente
pot duce la aprinderea agentului frigorific din
atmosfera de la o scurgere.

2.5 Cablare

Verificati daca cablurile nu vor fi supuse uzurii,
coroziunii, presiunii excesive, vibratiilor, muchiilor
ascutite sau altor efecte adverse asupra mediului.
Verificarea trebuie sd ia in considerare, de
asemenea, efectele imbatranirii sau vibratiilor
continue din surse precum compresoare sau
ventilatoare.

2.6 Detectarea agentilor
frigorifici inflamabili

In niciun caz nu trebuie utilizate surse potentiale
de aprindere la cautarea sau detectarea
scurgerilor de agent frigorific. O lampa cu
halogenuri (sau orice alt detector care utilizeazé o
flacara deschisa) nu trebuie utilizata.

2.7 Metode de detectare a
scurgerilor

Urmatoarele metode de detectare a scurgerilor
sunt considerate acceptabile pentru toate
sistemele de agent frigorific.

Pentru a detecta scurgerile de agent frigorific pot
fi utilizate detectoarele electronice de scurgeri,
dar, in cazul agentilor frigorifici inflamabili,
sensibilitatea poate s nu fie adecvatd sau s&
necesite recalibrarea. (Echipamentul de detectare
trebuie sa fie calibrat intr-o zona fard agent

frigorific.) Asigurati-vé cd detectorul nu reprezinta
0 potentiald sursa de aprindere si ca este adecvat
agentului frigorific utilizat. Echipamentele de
detectare a scurgerilor trebuie fixate la un
procent din LFL al agentului frigorific si trebuie
calibrate la agentul frigorific utilizat si procentajul
corespunzator de gaze (maximum 25%) este
confirmat.

Fluidele de detectare a scurgerilor sunt adecvate
pentru utilizarea la majoritatea agentilor frigorifici,
dar utilizarea detergentilor care contin clor
trebuie evitatd, deoarece clorul poate reactiona
cu agentul frigorific si corodeaza conductele de
cupru.

Dacd suspectati o scurgere, indepartati/stingeti
toate flacarile deschise.

Dacd se descoperd o scurgere de agent frigorific
care necesita brazare, tot agentul frigorific
trebuie recuperat din sistem sau izolat (prin
intermediul unor supape de inchidere) intr-o parte
a sistemului aflatd la distantd de scurgere. Pentru
aparatele care contin agenti frigorifici inflamabili,
azotul fard oxigen (OFN) trebuie purjat prin sistem
atatinainte, cat si in timpul procesului de brazare.

2.8

La patrunderea in circuitul frigorific pentru a
efectua reparatii — sau in orice alt scop - se

vor utiliza proceduri conventionale. Cu toate
acestea, pentru agentii frigorifici inflamabili,
este important sa se respecte cele mai bune
practici, deoarece este necesard inflamabilitatea.
Urmatoarea procedura trebuie respectata:

indepartarea si evacuarea

« indepartati agentul frigorific;
* purjati circuitul cu gaz inert;
* evacuati;

* purjatidin nou cu gaz inert;

64 /RO

Aparat de aer conditionat de tip split / Manual de utilizare



Instructiuni de intretinere

+ deschideti circuitul prin tdiere sau lipire.

incércarea cu agent frigorific trebuie recuperata
in cilindrii corecti de recuperare. Pentru aparatele
care contin agenti frigorifici inflamabili, sistemul
trebuie ,spalat” cu OFN pentru a asigura ca
unitatea este in siguranta. Este posibil ca acest
proces sa fie necesar sa fie repetat de mai multe
ori. Aerul comprimat sau oxigenul nu trebuie
utilizate pentru purjarea sistemelor de agent
frigorific.

Pentru aparatele care contin agenti frigorifici
inflamabili, spalarea trebuie realizata prin
ruperea vidului in sistemul cu OFN si continuarea
umplerii pana la atingerea presiunii de lucru,
apoi eliminarea in atmosfera si, in cele din urmg,
tragerea pana la vid. Acest proces se repeta
pana cand nu exista agent frigorific in sistem.
Atunci cand se foloseste incarcarea finala OFN,
sistemul trebuie sa fie ventilat pana la presiunea
atmosferica pentru a permite desfasurarea
lucrarilor. Aceasta operatiune este absolut vitala
daca vor avea loc operatii de lipire pe conducta.

Asigurati-va ca orificiul de evacuare pentru
pompa de vid nu este aproape de sursele de
aprindere i ca este disponibild ventilatia.

2.9 Proceduri de incarcare

Pe langa procedurile conventionale de incarcare,
trebuie respectate urmatoarele cerinte.

- Asigurati-va ca contaminarea diferitelor
agenti frigorifici nu apare atunci cand utilizati
echipamente de incarcare. Furtunurile sau
conductele trebuie sa fie cat mai scurte posibil
pentru a minimiza cantitatea de agent frigorific
continutd in acestea.

- Cilindrii trebuie pastrati in pozitie verticala.
- Asigurati-va ca sistemul de refrigerare este

impamantat inainte de a incarca sistemul cu
agent frigorific.

- Etichetati sistemul cand incarcarea este
finalizata (daca nu este deja).

- Se va acorda o atentie deosehitd pentru a nu
umple excesiv sistemul de refrigerare.

inainte de reincércarea sistemului, acesta
trebuie testat sub presiune cu gazul de purjare
corespunzator.

Sistemul trebuie sa fie testat pentru scurgere la
finalizarea incarcarii, dar inainte de punerea in
functiune. Inainte de parasirea amplasamentului,
se va efectua un test de scurgere.

2.10 Dezafectare

fnainte de a efectua aceasta procedurd, este
esential ca tehnicianul sa cunoasca complet
echipamentul si toate detaliile acestuia. Este

0 buna practica recomandata ca toti agentii
frigorifici s& fie recuperati n siguranta. Inainte de
a desfasura aceastd operatie, trebuie prelevata
0 mostra de ulei si de agent frigorific pentru
cazul in care este necesara 0 analiza inainte de
reutilizarea agentului frigorific recuperat. Este
esential ca puterea electricd sa fie disponibila
inainte de inceperea sarcinil.

a) Familiarizati-va cu echipamentul si
functionarea acestuia.

b) Izolati sistemul electric
¢) Inainte de a incerca procedura, asigurati-va ca:

+ sunt disponibile echipamente de manipulare
mecanica, daca este necesar, pentru
manipularea buteliilor cu agent refrigerent;

+ toate echipamentele individuale de protectie
sunt disponibile si utilizate corect;

+ procesul de recuperare este supravegheat in
orice moment de o persoand competenta;

+ echipamentul de recuperare si butelille sunt
conforme cu standardele corespunzatoare.
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d) Pompati sistemul frigorific, dacd este posibil.

e) Daca nu este posibil un vid, realizati un colector
astfel incat agentul frigorific sa poata fi
indepartat din diferite parti ale sistemului.

f) Asigurati-va ca butelia este situat pe cantare
inainte de recuperare.

g) Porniti masina de recuperare i utilizati in
conformitate cu instructiunile producatorului.

h) Nu umpleti prea mult buteliile. (Nu mai mult de
80% din volumul de lichid).

i) Nu depasiti presiunea maxima de lucru a
buteliei, nici macar temporar.

J) Cand buteliile au fost umplute corect si
procesul finalizat, asigurati-va ca buteliile
si echipamentele sunt indepartate cu
promptitudine de la fata locului i c& toate
supapele de izolare ale echipamentului sunt
inchise.

k) Agentul frigorific recuperat nu trebuie incércat
intr-un alt sistem frigorific decét dacd a fost
curatat si verificat.

2.11 Etichetarea

Echipamentele vor fi etichetate, indicand ca

au fost scoase din functiune si golite de agent
frigorific. Eticheta trebuie sa fie datata si
semnatd. Pentru aparatele care contin agenti
frigorifici inflamabili, asigurati-va ca existd
etichete pe echipamente care sa ateste ca
echipamentele contin agent frigorific inflamabil.

2.12 Recuperare

Atunci cand eliminati agent frigorific dintr-un
sistem pentru reparatii sau dezafectare , bunele
practici recomanda ca toti agentii frigorifici sa fie
eliminati in siguranta.

Cand transferati agentul frigorific in butelii,
asigurati-va ca sunt folosite numai butelii de

recuperare a agentului frigorific adecvate.
Asigurati-va ca sunt disponibile numarul corect
de butelii pentru mentinerea incarcarii totale a
sistemului. Toti buteliile care urmeaza a fi utilizate
sunt destinate agentului frigorific recuperat si
etichetate pentru agentul frigorific respectiv
(adica butelii speciale pentru recuperarea
agentului frigorific). Buteliile trebuie sa fie
echipate cu supapa de eliberare a presiunii si
supapele de inchidere asociate in stare buna de
functionare. Buteliile de recuperare goale sunt
evacuate si, daca este posibil, racite inainte de
recuperare.

Echipamentul de recuperare trebuie s fie in stare
buna de functionare, cu un set de instructiuni
referitoare la echipamentul aflat la indemana si
trebuie sa fie adecvat pentru recuperarea tuturor
agentilor frigorifici corespunzatori, inclusiv,

atunci cand este cazul, a agentilor frigorifici
inflamabili. In plus, un set de cantare calibrate
trebuie s fie disponibile siin stare bund de
functionare. Furtunurile trebuie sa fie complete
cu cuplaje de deconectare fara scurgeri i

in stare buna. nainte de a utiliza masina de
recuperare, verificati daca aceasta este in stare
de functionare satisfacatoare, a fost intretinuta
corespunzator si dacd componentele electrice
asociate sunt sigilate pentru a preveni aprinderea
in caz de eliberare a agentului frigorific. Consultati
producatorul daca aveti dubii.

Agentul frigorific recuperat trebuie returnat
furnizorului de agent frigorific in cilindrul de
recuperare corect si nota de transfer al deseurilor
relevanta pregatita. Nu amestecati agenti
frigorifici in unitatile de recuperare si mai ales nu
in butelii.
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Daca compresoarele sau uleiurile de compresor
trebuie indepartate, asigurati-va ca au fost
evacuate la un nivel acceptabil pentru a va
asigura cd agentul frigorific inflamabil nu
ramane in interiorul lubrifiantului. Procesul de
evacuare trebuie efectuat inainte de retrimiterea
compresorului la furnizori. Doar incalzirea
electricd catre corpul compresorului trebuie
utilizata pentru a accelera acest proces. Atunci
cand uleiul este scos dintr-un sistem, acest lucru
trebuie efectuat in siguranta.

Aparat de aer conditionat de tip split / Manual de utilizare

67/RO



Introducerea Produsului

Functiile de protectie

Functille de protectie pot prelungi durata de
functionare a aparatului de aer conditionat si pot
oferi un flux de aer mai confortabil.

Protectie la pornirea cu intarziere a
compresorului

Compresorul va porni din nou cel putin la

3 minute (5 minute in modul de heating
(incalzire)) dupa oprire pentru a mentine echilibrul
de presiune al sistemului de racire.

(i

Decongelare

Schimbatorul de caldura exterior poate ingheta
dacd temperatura exterioara va fi scazuta si
umiditatea va fi sporita. In acest caz, dezghetarea
automatd va functiona timp de 3-10 minute.
Indicatorul de pauza va fi aprins, ventilatorul
interior si exterior se vor opri.

Nota: Urmeaza sa lasati

1 minut pentru ca compresorul sa
functioneze dupa ce unitatea va fi
electrificatd pentru prima data.

Protectie la suprasarcina de incalzire

Cand temperatura conductei interioare este prea
ridicata, aparatul de aer conditionat intra in modul
de protectie la suprasarcina de incalzire. lar viteza
ventilatorului interior trebuie reglata automat la o
treapta de viteza mai mare. Ventilatorul exterior

si compresorul pot fi opriti. Cand temperatura
conductei interioare scade pana la o valoare
nominald, aparatul de aer conditionat va iesi din
modul de protectie la suprasarcina de incalzire.
Motorul ventilatorului interior revine la starea
normala.

Functia de suflare a caldurii reziduale

Ventilatorul interior va continua sa functioneze
la viteza redusa a ventilatorului timp de 80 de
secunde cand aparatul de aer conditionat va i

oprit in modul de heating (incélzire).
Cooling airflow proof (Protectie flux racire)

in primele cateva minute de incalzire, se
aprinde indicatorul PAUZA; ventilatorul interior
nu functioneaza si lamele jaluzelelor nu pot i
controlate. Aproximativ 5 minute mai tarziu,
aparatul de aer conditionat va sufla fluxul de aer
de incalzire, indicatorul PAUZA va fi oprit.

Prevenirea inghetului

Pentru a preveni inghetarea schimbatorului de
caldurd interior in timpul operatiunii de racire

si dezumidificare, compresorul sau ventilatorul
exterior pot opri functionarea; viteza ventilatorului
interior va fi ajustatd automat la o treaptd de
viteza mai mare.

Uscati pentru prevenirea enzimelor

Motorul ventilatorului interior va functiona timp
de 3 minute la viteza redusd a ventilatorului
atunci cand va fi oprit in modul de cooling (racire)
pentru a mentine starea uscata in interiorul
unitatii.

Repornire automata

Unitatea memoreaza modul de functionare,
reglarea debitului de aer, setarea temperaturii etc,,
astfelincat, in cazul in care existd o intrerupere a
alimentarii atunci cand unitatea este in functiune,
aceasta va reveni automat la aceleasi conditii de
functionare la restabilirea alimentaril.

Supraincarcare la racire

in timpul operatiunii de racire, daca temperatura
schimbatorului de caldura exterior este prea
mare, viteza ventilatorului interior va fi reglata
automat la o treapt inferioara si compresorul va
putea fi oprit.

Protectie la picurare

in operatiunea de rcire si dezumidificare, lamele
Jaluzelelor pot schimba automat pozitia pentru a
preveni scurgerea.
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Auto-curatare

Dupé oprirea modului de cooling (racire) sau
dezumidificare, ramane o cantitate mare de
pete de apa in evaporator si in conducta de aer
a unitatii interne. Pentru a preveni mucegaiul,
mucezeala i reproducerea germenilor, aparatul
de aer conditionat va continua sa furnizeze aer
timp de 3 minute pentru a se usca de umiditatea
reziduala.
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4.1 Vizualizarea unitatii

Unitate interioara Orificiu de intrare a
aerului

Orificiu de iegire a qgj\

. ——
aerului Cablu de

alimentare
= Conductd si fire

Unitate exterioara . .
| Gurd de admisie

a aerului (spate)

-

Orificiu de iesire a —
aerului

IRANENRAREANNRARR RN NEREAY I

/

Teava de scurgere

Nota: Aparatul de aer conditionat
este format din unitate interioara,
unitate exterioara si telecomanda.
Designul si forma sunt diferite
pentru diferite modele. Cifrele de
mai sus sunt doar schematice si

pot fi usor diferite de aparatele
reale pe care le-ati selectat.
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4.2 Ecran de afisare

OIN

b=

Indicator ,HygieneMax": Acest semnal luminos este aprins atunci cand unitatea este
in functiune. (pentru unele modele)

Indicatorul TEMPORIZATOR: Aceasta lumind de semnal este aprinsd cand unitatea
este in modul Temporizator.

Indicatorul COMPRESOR: Aceasta lumina de semnal este aprinsa cand compresorul
functioneaza

Indicator ,Wireless": Luminare intermitenta in timpul cautarii, luminare dupa ce
conectarea wireless este completd, ceea ce inseamna ca functia wireless poate fi
operabila si aplicabild. (Pentru mai multe detalii, consultati manualul de instructiuni
wireless) (optional)

Indicatorul TEMPERATURA: Acest afisaj poate afisa temperatura setatd. Cand
indicatorul afiseaza F4, F1 sau F2, inseamna ca aparatul de aer conditionat
functioneaza anormal. (Afisajul LED de mai sus este doar pentru referintd, in functie
de produsul real)

Indicator ,MOD": Acest semnal luminos este aprins cand unitatea este in functiune.

m Modul de racire este albastru, modul de incalzire este portocaliu i modul de

alimentare cu aer este mixt.

Nota:

1. Clipirea oricarui indicator inseamna ca aparatul de aer conditionat functioneaza
anormal, va rugam sa contactati la timp distribuitorul.

2. Functia a: Aparatul de aer conditionat va afisa doar indicatorul FUNCTIONARE pentru
a economisi energie electrica, daca nu va primi niciun semnal de la telecomanda in
timp de 30 de secunde. Daca primeste semnal de la telecomanda pentru a doua oara,
afisajul va afisa in continuare indicatorii corespunzatori.

Functia b: Indicatorii de pe ecranul de afisare mai pot fi controlati de butonul ,Display”
(Afisaj) de pe telecomanda.

Nota: Functia a sau functia b este optionala si proiectata deja inainte
ca produsul sa fie expediat de la fabrica.

3. Daca existd vreo diferentd cu descrierea mentionatd mai sus a aparatului de aer
conditionat, va rugam sa consultati paginile urmatoare.
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4.3 Indicator luminos
1. Indicatorul PAUZA

Acest indicator se aprinde in rosu cand aparatul
de aer conditionat este in modul defrosting
(dezghetare) sau Cooling airflow proof (Protectie
flux racire).

2. Indicatorul FUNCTIONARE

Acest indicator se aprinde verde cand unitatea
este in starea FUNCTIONARE; aparatul de aer
conditionat este in modul HEAT (CALDURA),
COOL (RACIRE), SWEEP (ROTIRE FLUX), DRY
(DEZUMIDIFICARE).

3. Indicator TEMPORIZATOR (galben)

Acest indicator se aprinde galben cand unitatea
este in modul TIMER (TEMPORIZATOR).

4. Indicatorul IMPROSPATAREA AERULUI (verde)

Acest indicator se aprinde in verde cand unitatea
este in operatiunea Improspétarea aerului si

nu se va aprinde daca unitatea nu are functia
operatiunea Improspatarea aerului.

5. Indicatorul RECEPTOR

Acest receptor primeste semnal de la
telecomanda.

Nota: Daca unul dintre indicatorii
FUNCTIONARE, PAUZA sau
TEMPORIZATOR clipeste, va
rugam sa contactati la timp
distribuitorul.

(i
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1. Butonul Sleep (Repaus)

14

13

&
>
=
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=
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Pentru setarea functiei Sleep (Repaus).
2. Butonul LED/Hygiene Max (LED/Igiena Max.)
Apasati o daté pentru a porni/opri afisarea

ecranului si tineti apasat timp de 2 secunde

pentru a porni/opri functia Hygiene Max

3. Butonul GEN

\V/

Clean
Quiet,

Zone
Follow/ —

Faceti clic pentru a intra in Gen, faceti clic din

nou pentru a intra in Gent, faceti clic din nou

pentru a intra in Genil, si faceti clic din nou

pentru a iesi din modul GEN.

_

11
12

N woy Ul

4. Butonul de selectare a Timer (Temporizator)

Apasati acest buton pentru a selecta
temporizatorul.

5. Butonul ZoneFollow
Simtiti temperatura din jurul persoanei

6. Butonul Clean/Quiet (Curat/Silentios)

1). GoClean si Quiet (Silentios) impart o tastd,
care este 0 tasta de raspuns la ridicare, cu

0 apasare scurtd pentru functia GoClean,
aparatul va porni tehnologia de curatare la

temperatura inalta de 55°C.
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2). Apasati lung timp de peste 2 secunde
pentru functia Silence (Silentios), aparatul va
functiona la un nivel redus de zgomot.

7. Butonul Fan speed (Viteza ventilatorului)
Pentru selectarea vitezei ventilatorului interior

Auto (Automat) Sga Low (Slab): S g
Medium-low % gg Medium S gui
(Mediu- (Mediu):

scazut):

Medium-high S ggail High Sanil
(Mediu-inalt): (Intens):

8. Apasati butonul Horizontal Swing (Oscilare
orizontald)

Pentru a seta paletele orizontale pentru fluxul
de aer sa se balanseze sau nu.

9. Butonul Vertical Swing (Oscilare verticala)

Pentru a seta lamelele pentru fluxul de aer
vertical se balanseaza sau nu.

10.Butoanele de Temp adjustment (reglare a
temperaturii)

Apasati V" pentru a micsora temperatura.
Apasati ,A" pentru a creste temperatura.
11. Butonul Turbo

Pentru a porni sau opri functia turbo atunci
cand aparatul de aer conditionat este in
modul HEAT (CALDURA) sau COOLING
(RACIRE).

12. Butonul de selectare a Mode (Mod)
Pentru selectare (Caldura nu este disponibila
doar pentru modelul de racire)

AUTO N HEAT
(AUTOMAT) @& (INCALZIRE)

COOL(RCIRE) 3% DRY (USCARE) %

FAN

q
(VENTILATOR)  ©°

13. Butonul On/Off (Pornit/Oprit)

Apdsati acest buton pentru a porni/opri
aparatul de aer conditionat.

14. Ecran de afigare
Pentru setarea afisajului.

74/R0
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Nota:
1. Functia si afisajul HEAT (CALDURA), AUTO (AUTOMAT) nu sunt disponibile pentru
aparatele de aer conditionat tip doar racire.

2. Dacd utilizatorul doreste ca camera s& se rdceasca sau sa se incalzeasca rapid,
utilizatorul poate apasa butonul ,turbo” in modul de cooling (rdcire) sau heating
(incélzire), aparatul de aer conditionat va functiona in functia de aplicare a puterii.
Daca apasati din nou butonul ,turbo”, aparatul de aer conditionat va iesi din functia de
aplicare a puteri.

3. Cand este setat modul ,AUTO (AUTOMAT)", aparatul de aer conditionat se va
adapta la modul HEAT (CALDURA), COOL (RACIRE) in functie de valoarea D dintre

G] temperatura interioard si temperatura setata.

4. Cand este setat modul ,AUTO (AUTOMAT)", functia Repaus nu este disponibila.

5. Cand este setat modul DRY (DEZUMIDIFICARE), in conformitate cu valoarea D dintre
temperatura interioara si temperatura setata. Aparatul de aer conditionat va porni
sau opri operatiunea de racire si viteza ventilatorului in mod automat pentru a reduce
umiditatea camerei. Viteza ventilatorului nu poate fi controlata uneori.

6. Cand este setat modul FAN (VENTILATOR), temperatura nu poate fi reglatd. Poate fi
setata doar viteza inaltd, medie si redusa a ventilatorului; nu exista viteza automata a
ventilatorului.

7. llustratia de mai sus a telecomenzii este doar pentru referinta; poate fi usor diferita de
produsul pe care |-ati selectat.
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1. Simbol de emisie de semnal
Apare atunci cand este emis semnalul de
control.

2. Afisaj selectare mod de Operating (Operare)

@ AUTO % COOL (RACIRE)
(AUTOMAT)

s HEAT 45 DRY (USCARE)
(INCALZIRE)

S FAN
(VENTILATOR)

(Caldura nu este disponibild pentru modelul
numai cu racire)

3. Afigajul setarii temperaturii

Se afiseaza setarea temperaturii si timpul de
sincronizare.

4, Afigare oscilare orizontala

Cand functia de oscilare orizontald este
activatd, pictograma se va aprinde.

5. Afisaj reglare verticala

Cand functia de osclare verticala este activata,
pictograma se va aprinde.

6. Afisaj selectare viteza vant

Auto (Automat) Sa Low (Slab): & 4
Medium-low Gpgg Medium S5 gui
(Mediu- (Mediu):

scazut).

Medium-high ~ Ssggag High Sl
(Mediu-Tnalt): (Intens):

7. Afisaj ZoneFollow (Urmarire zond)

Apare cand este setata functia Temperatura
camerel.

8. Afisajul temporizatorului
Afisat la setarea timpului pentru pornirea sau
oprirea aparatului de aer conditionat

9. Afisaj Quiet (Silentios)
Afisat la apasarea butonului QUIET
(SILENTIOS).
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10. Afigare mod Sleep (Repaus)
Afisat la apasarea butonului Sleep (Repaus),
unitatea va functiona in modul Sleep
(Repaus).

11. Afisaj GoClean

Afisat atunci cand functia de curatare este
activata.

12. Afigaj turbo

Apare cénd functia turbo este setatd in modul
COOLING (RACIRE) sau HEAT (CALDURA) si
se afiseaza %

13. Afisaj GEN (Functiile pot fi disponibile in
functie de model)
Afisat cand functia GEN este setata.

14. Afisaj LED HygieneMax (Igiena maxima)
Apare cand este setata functia HygieneMax
(Igiena maxima)

Instructiuni pentru telecomanda

+ Telecomanda utilizeaza doua baterii alcaline
AAAn stare normald, incarcarea bateriilor
dureaza aproximativ 6 luni. VA rugam sa folositi
doud baterii noi de tip similar
(acordati atentie stalpilor in timpul instalarii).

+ Atunci cand utilizati telecomanda, va rugam sa
indreptati emitatorul de semnal spre interiorul
receptorului unitatii; Nu trebuie sa existe
niciun obstacol intre telecomanda si unitatea
interioara.

+ Dacd apasati simultan doud butoane va rezulta
functionare gresita.

+ Nu utilizati echipamente fara fir (cum ar fi
telefonul mobil) [anga unitatea interioard. Dacd
din aceasta cauza apar interferente, va rugam
sa opriti unitatea, sa scoateti stecherul, apoi sa
il conectati din nou si sa il porniti dupa un timp.

+ Nu trebuie s& fie lumind directd a soarelui spre

receptorul interior sau acesta nu va putea primi
semnalul de la telecomanda.

Nu aruncati telecomanda.

Nu puneti telecomanda sub lumina soarelui
sau langa cuptor.

Nu stropiti apa sau suc pe telecomanda,
folositi o carpd moale pentru curdtare daca se
intampla.

+ Bateriile trebuie scoase din aparat inainte ca

acesta sa fie scos din uz si pentru a fi eliminate
in sigurantd.
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Metoda de operare

7.1 Functionarea de urgenta 7.3 Functionare in regim sleep

Cand lipseste telecomanda sau sunt epuizate (somn)
bateriile, puteti utiliza butonul Emergency 1. Cand aparatul de aer conditionat este pornit,
(Urgentd). apasati butonul SLEEP (REPAUS) pentru a intra
Metod de operare: in modql SLEEP (REPAUS) si pe telecomanda
In conditia OPRIT, deschideti panoul frontal si € Ya a%? &
apasati butonul Emergency (Urgenta) cu varful 2. Apasati din nou butonul SLEEP (REPAUS), &
unui pix sau unui obiect similar, si aparatul de va dispérea pe telecomanda si functia Repaus
aer conditionat va functiona in modul ,AUTO (economisire de energie) va fi anulata.
(AUTOMAT)". Apasati din nou butonul Emergency .
(Urgenta) pentru a opri unitatea. Nota: )
1. Functia a: In modul Sleep

7.2 GoClean (Pornire curitare) (Repaus), temperatura

’ setatd va creste dupd
Cand activati functia GoClean (Pornire curatare) 0 ord de functionare in
pe telecomanda. Aparatul de aer conditionat va modul Cool (Récire) si DRY
incepe procesul de curatare in urmétorii 3 pasi: (Dezumidificare); va fi redusa

dupa functionare timp de
o ora in modul de heating
(incélzire). Temperatura setata

a. Inghetare: temperatura evaporatorului scade
brusc, se formeaza bruma si gheata.

b. Incalzire si topire: este activata incalzirea va fi controlatd intre 16°C si
turbo pentru a topi gheata si a usca apa. 32°C. Cand aparatul de aer
Evaporatorul trece la temperatura inalt3 si conditionat este in modul
atinge 55°C in timpul procesului. Sleep (Repaus), cea mai mare

¢ Uscare: praful este indepartat viteza a vqnhlatprulw interior

' ' ' m este setata la nivel mediu, dar
. utilizatorul poate modifica
Nota: Procesul va dura in total viteza ventilatorului prin
30-60 de minute, ceea ce telecomanda.
[i] depinde de capacitatea diferitd a 2. Functia b: In modul Sleep
produsului. (Repaus), temperatura setata

si viteza ventilatorului interior
nu se vor schimba, dar ecranul

Avertizare: stai departe de afisare al aparatului de
de aparatul de aer conditionat aer conditionat se va stinge,
atunci cand aceasta functie este cu exceptia indicatorului

in derulare. FUNCTIONARE.

3. Functia a sau functia b este
optionald si proiectatd deja
inainte ca produsul s fie
expediat de la fabrica.
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7.4 Cronometru

Apasand "Timer" (Temporizator), puteti alege
1-24 ore circular pentru a opri aparatul de aer
conditionat cand acesta functioneaza. Apasati
TIMER (TEMPORIZATOR), puteti alege 1-24 ore
circular pentru a porni aparatul de aer conditionat
cand acesta este oprit.

Nota:

Cand este setat TIMER
(TEMPORIZATOR), aparatul de aer
conditionat se va opri sau porni la
ora stabilita.

Apasati TIMER (TEMPORIZATOR)
pentru a anula functia
TEMPORIZATOR, puteti apasa
butonul ON/OFF (PORNIT/OPRIT)
pentru a porni sau opri imediat
aparatul.

(i

7.5 Turbo

in modul de cooling (racire) sau heating
(incdlzire), apasati butonul , Turbo" pentru a activa
functia turbo,

Metoda de operare: Apasand butonul , Turbo" in
modul de cooling (rcire) sau heating (incalzire),
pe telecomanda va fi afisat semnul 7. Aparatul
de aer conditionat va functiona cu viteza vantului
turbo si debitul de aer va fi fixat.

Apdsati butonul "Mode"(Mod), "Speed” (Viteza),
"Smart" (Inteligent) de pe telecomanda sau
apasati din nou butonul , Turbo" pentru a iesi din
functia turbo.

7.6 ZoneFollow (Urmarire
Zona)

Apasati Zone follow (Urmati zona), aparatul de
aer conditionat va seta automat temperatura din
jurul

dvs. la temperatura ambientald pentru reglarea
temperaturii.

7.7 Silentios

in modul Quiet (Silentios), ventilatorul va
functiona la viteza redusa. Apasand Speed
(Viteza), Turbo, Quiet (Silentios), aparatul poate
iesi din functie.

7.8 LED

Apasati LED pentru a porni sau stinge ecranul de
afisare.

Cand ecranul de afisare este stins, apasati alt
buton pentru a porni din nou afisajul si pentru a
derula ceea ce ati setat.

7.9 HygieneMax (pentru unele
modele)

Apdsati LED/ HygieneMax pe telecomanda

timp de 2 secunde in timp ce AC functioneaza,
LED-ul UVC va fi activat. Cand se iradiaza
microorganismele, acestea pot patrunde in
membrana celulard si nucleul microorganismelor,
pot distruge legaturile moleculare ale ADN-

ului si microorganismele isi pierd instantaneu
capacitatea si activitatea de replicare.

(i

Nota:

Utilizatorul nu trebuie sa deschida
panoul in timp ce functia este
activatd, utilizatorul trebuie sa

0 dezactiveze prin intermediul
butonului LED/ HygieneMax timp
de 2 secunde.
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7.10 FrostGuard (pentru unele
modele)

Cureaua de incalzire a carcasei: Cand produsul
functioneaza in modul de incalzire, masina va
porni/opri automat centura de incalzire a sasiului
in functie de conditiile de temperaturd ambientala
exterioara. In alte moduri, centura de incalzire a
carcasei nu va fi activata in mod implicit.

7.11 Gen (SmartVolt)

Atunci cand functia Gen (SmartVolt) este activata
pe telecomanda, aparatul de aer conditionat
poate reduce selectiv si puternic consumul

de energie la diferite niveluri de curent de
30%/50%/75%/100% curent nominal.
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O’intretinere si 0 revizie atentd in avans pot
prelungi durata de functionare a aparatului de aer
conditionat si pot economisi costurile de energie
electrica.

Avertizare:

1. Opriti aparatul de aer
conditionat cu telecomanda si
scoateti stecherul nainte de
deservire si intretinere.

2. Nu stati pe obiecte instabile
A cand curatati sau intretineti
aparatul de aer conditionat,

deoarece poate provoca
ranirea personalului.

3. Nu atingeti partea metalica a
corpului atunci cand scoateti
panoul frontal, decarece poate
provoca ranirea personalului.

LI

e g

- M

8.1 Curatati panoul frontal si
telecomanda

Daca murdaria nu poate fi indepartata, va rugam

sd 0 curatati cu o carpa umeda caldd (imbibata

cu apd calda sub 40°C).

Avertizare;

1. Nu curatati aparatul cu ap3,
deoarece poate provoca
electrocutare.

2. Nu curatati telecomanda cu
apa.

A 3. Nu curétati cu alcool, benzing,
ulei de banane sau lustruire.
4. Nu curatati aparatul brutal,
deoarece poate provoca
caderea panoului frontal.
5. Nu curatati panoul frontal sau

telecomanda cu perie metalicd;
poate deteriora suprafata.

8.2 Curatati filtrul de aer

1. Deschideti panoul frontal.
2. Ridicati partea proeminentd, apoi trageti-o in
jos, scoateti filtrul de aer.
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3. Curatati-I cu aspiratorul sau apa. Daca filtrul de
aer este foarte murdar, va rugam sa il curatati
cu apd calda cu sapun sau detergent slab. Apoi
uscati-l la umbra.

4. Introduceti filtrul de aer in pozitia anterioard si
inchideti panoul frontal.

=1 ":" 2. Opriti operatiunea cu telecomanda, apoi

i aparatul de aer conditionat. Intrerupeti sursa
de alimentare a aparatului de aer conditionat.

-...
a2

IT:.

Nota:
1. Filtrul de aer trebuie curdtat cel
putin o data la doud saptamani

sau capacitatea de incalzire -
sau racire se va reduce. 3. Pastrati filtrul de aer curat.

2. Nu curatati filtrul de aer cu
o perie metalicd; poate fi
deteriorat.

8.3 Fara utilizare de mult timp

1. Activati aparatul in operatiunea Reglare

automata pentru 3-4 ore pentru a usca . -
interiorul 4. Scoateti bateriile din telecomanda.
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8.4 Recomandari pentru economisirea energiei

/ Setarea temperaturii adecvate \ / Evitati lumina directd a soarelui \
Este ddunator sandtatii daca camera este prea Cand acesta raceste, va rugam sa folositi
rece. perdeaua sau draperille pentru a obstructiona

lumina directd a soarelui.

/ /
N N

/ Evitati sursele de caldura / Inchideti usile si ferestrele
Cand raceste, utilizarea altor surse de cdldura Aerul exterior admis va afecta eficienta racirii
poate afecta efectul de racire. sau incalzirii.

d

-
/

/ Pastrati filtrul de aer curat \ Ventilatie buna \
Péstrarea filtrului de aer curat asigurd o Nu puneti obiecte in fata gurii de admisie sau
functionare de inalta eficientd. evacuare a unitatii exterioare.
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9.1 Aparatul de aer conditionat prezinta eroare

Verificare inainte de deservire.

Fenomen Verificarea pieselor

1. Verificati dacd este deconectatd alimentarea.

Aparatul de aer 2. Verificati daca este pornit intrerupatorul sau este arsa siguranta.

conditionat nu 3. Verificati bateriile telecomenzii.
functioneaza deloc

4. Verificati daca este utilizat echipamentul radio la mai putin de Tmin
jurul unitati.

1. Verificati dacd este blocata gura de admisie sau evacuare a aerului.

2. Verificati daca praful blocheaza filtrul.

Performantd slaba de 3. Este posibil sa fie prea multi oameni in incapere.
racire sau incalzire

4. Verificati daca sunt inchise usile sau ferestrele.

5. Verificati dacd sunt incorecte viteza ventilatorului sau temperatura
setata.

9.2 Telecomanda prezinta eroare

Urmatorul fenomen din ,depanare” este normal

Fenomen Verificarea pieselor

1. Cand aparatul de aer conditionat este in modul DRY
(DEZUMIDIFICARE) sau SLEEP (REPAUS), viteza ventilatorului nu
poate fi controlatd uneori.

2. Gand aparatul de aer conditionat va efectua operatiunea Protectie
flux racire sau DEZGHETARE (in modul HEAT (CALDURA)), motorul
ventilatorului se va opri.

Se opreste ventilatorul - — - v
sau nu poate fi controlaté 3. Cand aparatul de aer conditionat este in modul COOL (RACIRE) sau

viteza ventilatorului. DRY (DEZUMIDIFICARE), dacd aparatul de aer conditionat intra in
operatiunea de prevenire a inghetului, atunci viteza ventilatorului nu
poate fi controlata.

4. Cand aparatul de aer conditionat este in modul HEAT (CALDURA),
dacd aparatul de aer conditionat intrd in operatiunea de prevenire
a supraincdredrii la incalzire, atunci viteza ventilatorului nu poate fi
controlata.
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9.3 Cod de eroare

acceptate—F6

1. | Interior Eroare EEPROM la PCB—EE 9. | Eroare de comunicatii intre unitate exterioara
si IPOU—F8
2. | Eroare motor PG—F0 10. | Eroare compresor — E4/E3
3. | Eroare senzor de temperaturd labobind | 11. | Defectiune a modulului IPM—F9
de conducta interioara—F3
4. | Eroare senzor de temperatura interioard— | 12. | Eroare senzor de temperatura evacuare—F5
F1
5. | Anomalie de detectare a traversarii zero | 13. | Eroare senzor de temperaturd de inductie—E5
de motor PG-E1
6. | Anomalie sistem exterior-E8 14. | Eroare senzor de temperatura la bobina de
conducta exterioara—F4
7. | Eroare EEPROM la PCB exterior—EF 15. | Eroare senzor de temperatura exterioarda—F2
8. | Comunicatiile interioare nu pot i 16. | Eroare motor extern DC—E2

Aparat de aer conditionat de tip split / Manual de utilizare 85/R0O



m Fenomene normale

/ Cand incalzeste sau raceste, substanta \
plasticd poate emite un sunet din cauza
schimbarii temperaturil.

%

N i Y,

/ Cand aparatul porneste sau se opreste, \
poate apdrea un sunet de ,fognet". Este
sunetul normal al agentului frigorific care
curge.

‘e

06" —é\‘é&),—

=z 5%
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/ Dacd umiditatea interioara este prea mare, \
se pot forma picéturi de apd pe grila frontald
a unitatii interioare. Este un fenomen
normal.

=
- /
/ Pentru a proteja unitatea, atunci cand \

compresorul se opreste, va fi o intarziere de
3 minute inainte de repornire

55
Ce et

-
L=
&

- /

/ Intimpul inc&lzirii din unitatea exterioara \
poate curge apa.

/" Peretii, covorul, mobilierul sau hainele din -\
interior pot raspandi mirosuri deosebite.

/ In primele cateva minute de incalzire, este \
posibil ca vantul sa nu iasa din unitatea
interioara.

- ‘ /

/ Tntimpul incalzirii, poate iesi aburul atunci \
cand va decongela.
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Reglementari europene pentru eliminarea produsului ca deseu

Acest aparat contine agent frigorific si alte
materiale potential periculoase. Cand aruncati
acest aparat, legea impune colectarea si tratarea
speciald, Nu aruncati acest produs ca deseuri
menajere sau deseuri municipale nesortate.

Atunci cand aruncati acest aparat, aveti la

dispozitie urmatoarele optiuni:

- Aruncati aparatul la un centru municipal de _
colectare a deseurilor electronice desemnat.

- Atunci cand cumparati un aparat nou, Acest simbol indica faptul cd acest produs
comerciantul va prelua gratuit aparatul vechi. ~ nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri

- Producatorul va prelua gratuit aparatul vechi. menajere la sfarsitul duratei de viata. Dispozitivul

o | anti de f ¥ folosit trebuie returnat la punctul oficial de
- Vindeti aparatul la comercianti de fier vechi colectare pentru reciclarea dispozitivelor

certificat]. electrice si electronice. Pentru a gési aceste
Aviz special: Aruncarea acestui sisteme de colectare, vd rugam sa contactat|
aparat in padure sau in alte autoritatile locale sau distribuitorul de unde a
medii naturale v& pune in pericol fost achizitionat produsul. Fiecare gospodarie
sanatatea si este diunitoare Joaca un rol important in recuperarea i reciclarea

m pentru mediu. Substantele aparatelor vechi. Eliminarea adecvata a aparatului
periculoase se pot scurge in apele uzat ajutd la prevenirea potentialelor consecinte
subterane si pot patrunde in lantul negative asupra mediului i sanatati umane.
alimentar.
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Instructiuni gaze fluorurate

12.1 Instructiuni gaze
fluorurate

Acest produs contine gaze fluorurate cu efect de
sera.

Gazele fluorurate din gazele de ardere sunt
continute in echipamente inchise ermetic.

Instalarea, intretinerea, mentenanta, repararea,
verificarea scurgerilor sau scoaterea din uz a
echipamentelor si reciclarea produselor ar trebui
sd fie efectuate de persoane fizice care detin
certificate relevante.

in cazulin care sistemul are instalat un sistem de
detectare a scurgerilor, trebuie efectuate verificari
ale scurgerilor cel putin o datd la 12 luni, pentru a
se asigura ca sistemul functioneaza corect.

In cazul in care produsul trebuie efectuat verificari
de scurgere, acesta ar trebui sa specifice ciclul de
inspectie, sa stabileasca si sa salveze inregistrari
ale verificarilor de scurgere.

Nota: Pentru echipamentele
inchise ermetic, aparatele locale
de aer conditionat, aparatele de
aer conditionat pentru ferestre si

[i] dezumidificator, dacd echivalentul
C02 al gazelor fluorurate cu efect
de sera este mai mic de 10 tone,
nu este necesar sa se efectueze
verificari de scurgeri.

88 /RO Aparat de aer conditionat de tip split/ Manual de utilizare



Specificatii

Unitate
S GEEPDH 095 GEEPDH 125 GEEPDH 185
. | Interioara
Numele modelului Unitate
L GEEPDH 096 GEEPDH 126 GEEPDH 186
exterioara
Agent frigorific R32 R32 R32
Cantitatea totala de agent frigorific (g) 620 640 1100
GWP 675 675 675
Echivalent CO2 (tone) 0419 0432 0743
Anti-electric Clasa | Clasal Clasal
Clasa climatica T1 T T1
Tip deincalzire Pompa de caldura Pompa de caldura Pompa de caldura
Conexiune la sursa de alimentare Interior Interior Interior
Pdesign C (kW) 25 32 51
Pdesign H (W) 2.2 (mediu) / 2,2 (mai 2,5 (mediu) / 2,5 (mai 4,1 (mediu) / 4,1 (mai
cald) cald) cald)
SEER/AEER/Greutate EER (W/W) 85 85 85
SCOP/ACOP/Greutate EER (W/W) 4,6 (mediu) / 5,1 (mai 4,6 (mediu) / 5,1 (mai 4,6 (mediu) / 5,1 (mai
cald) cald) cald)
Nivel de energie-Racire A+++ (UE) At+++ (UE) A+++ (UE)
Nivel de energie-Incélzire At+ (mediu) / A+++ (mai | A++ (mediu) / A+++ (mai | A++ (mediu) / A+++ (mai
cald) cald) cald)
Consum anual de energie - Racire (kWh) 96 130 210
Consum anual de energie - Incalzire (kW) 670(mediu)/ 520(mai 770(mediu)/ 610(mai | 1280(mediu)/ 1005(mai
cald) cald) cald)
Capacitatea declarata pentru calculul SCOP la 19 99 36
conditia de proiectare de referinta (kW) ' ' '
Capacitatea de incalzire de rezerva presupusa
pentru calculul SCOP la conditia de proiectare 03 03 05
de referintd (kW)
Puterea resoului electric (W) / / /
Putere de racire absorbitd (kW) 580 950 1400
Putere de incalzire absorbitd (kW) 620 920 1350
Tensiune/Frecventd (V/Hz) 220-240V/ 50 Hz/ 1 Ph | 220-240V/50Hz/1Ph | 220-240V/50 Hz/1 Ph
Curent de functionare la récire (A) 27 44 6,5
Curent de functionare la incalzire (A) 29 43 6.3
Nivelul de presiune acustica - Unitatea
interioard (dBA) 42 4 4
Nivelul de presiune acustica - Unitatea
exterioara (dBA) 52 5 %
Volumul debitului de aer (m3/h) 610 610 1080
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Specificatii

Unitate GEEPDH 095 GEEPDH 125 GEEPDH 185
. | Interioara
Numele modelului Uni
nitate GEEPDH 096 GEEPDH 126 GEEPDH 186

exterioara
Putere nominald de intrare -EN 60335(W) 1300 1600 2450
Curent nominal de intrare-EN 60335(A) 9,0 100 128
Clasa de rezistentd a unitatii interioare / / /
Clasa de rezistentd a unitatii exterioare IPX4 IPX4 IPX4
Diametrul conductei de inalta presiune (mm) 6 6 6
(Dn\qanr?)etrul conductei de presiune scazuta 952 952 952
Specificatia cablului de alimentare (mm?2) 3G1,0mm?2 3G 1,0 mm?2 3G 1,5mm?2
E?;Er:%)de conectare pentru interior si exterior 4610 mm2 4610 mm2 4615 mm2
Inaltimea maximé (m) 20 20 20
Lungimea maximd a conductei (m) 15 15 15
Cantitatea suplimentara de gaz (g/m) 15 15 15
Unitatea interioara (L x I x A) mm 805+270+197 805+270+197 1025+319+223
Unitate exterioara (L x | x A) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Greutatea netd a unitdtii interioare (kg) 85 85 13
Greutatea netd a unitdtii exterioare (kg) 255 25,5 285

Nota:

aer conditionat.

1. Specificatiile sunt valori standard calculate pe baza conditiilor nominale de
functionare, acestea vor varia in conditii de lucru diferite.

G] 2. Compania noastra are imbunatatiri tehnice rapide. Orice modificare a datelor tehnice
va fi anuntatd in prealabil. Va rugam sd cititi placuta de identificare de pe aparatul de

Va rugam sa consultati informatiile detaliate despre produs cerute in Regulamentul nr.
206/2012 din prospectul din fisa produsului.
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Specificatii

. | Unitate interioara GEEPWE 090 GEEPWE 120 GEEPWE 180
Numele modelului — —
Unitate exterioara GEEPWE 091 GEEPWE 121 GEEPWE 181

Agent frigorific R32 R32 R32

Cantitatea totala de agent frigorific (g) 620 640 1100

GWP 675 675 675

Echivalent CO2 (tone) 0419 0432 0,743

Anti-electric Clasal Clasal Clasal

Clasa climatica T T T

Tip deincalzire Pompa de caldura Pompa de caldura Pompa de caldura

Conexiune la sursa de alimentare Interior Interior Interior

Pdesign C (kW) 25 32 51

Pdesign H (W) 22 (mediu) /2.2 (mai | 2,5(mediu) /2,5 (mai | 4,1 (mediu)/ 4,1 (mai
cald) cald) cald)

SEER/AEER/Greutate EER (W/W) 85 85 85

SCOP/ACOP/Greutate EER (W/W) 4,6 (mediu) /5,1 (mai | 4,6 (mediu)/5,1 (mai | 46 (mediu)/ 5,1 (mai
cald) cald) cald)

Nivel de energie-Racire A+++ (UE) At+++ (UE) At++ (UE)

Nivel de energie-Incalzire At (me(_j\u)/A+++ At (medwu)/A+++ Avt (medi)/ Ar++

(mai cald) (mai cald) (mai cald)

Consum anual de energie - Racire (kWh) 96 130 210

Consum anual de energie - Incalzire (kW) 670(mediu)/ 520(mai | 770(mediu)/ 610(mai [ 1280(mediu)/ 1005(mai
cald) cald) cald)

Capacitatea declarata pentru calculul SCOP la 19 99 36

conditia de proiectare de referinta (kW) ' ' '

Capacitatea de incalzire de rezerva presupusa

pentru calculul SCOP la conditia de proiectare de 03 03 05

referintd (kW)

Puterea resoului electric (W) / / /

Putere de racire absorbitd (kW) 580 950 1400

Putere de incalzire absorbitd (kW) 620 920 1350

Tensiune/Frecventd (V/Hz) 220-240V/50 Hz/1 Ph | 220-240V/50 Hz/1 Ph | 220-240V/50 Hz/1 Ph

Curent de functionare la récire (A) 27 44 6,5

Curent de functionare la incalzire (A) 29 43 6,3

Nivelul de presiune acustica - Unitatea interioara

(dBA) ) 4 47

Nivelul de presiune acustica - Unitatea exterioara

(dBA) 52 53 55

Volumul debitului de aer (m3/h) 610 610 1080

Putere nominald de intrare -EN 60335(W) 1300 1600 2450

Curent nominal de intrare-EN 60335(A) 90 100 128
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Specificatii

. | Unitate interioara GEEPWE 090 GEEPWE 120 GEEPWE 180

Numele modelului — —
Unitate exterioara GEEPWE 091 GEEPWE 121 GEEPWE 181

Clasa de rezistenta a unitatii interioare / / /
Clasa de rezistenta a unitatii exterioare IPX4 IPX4 IPX4
Diametrul conductei de inalta presiune (mm) 6 6 6
Diametrul conductei de presiune scazutd (mm) 9,52 9,52 9,52
Specificatia cablului de alimentare (mm?2) 3G 1,0mm?2 3G 1,0mm?2 3G 1,5mm?2
Eﬂigg)de conectare pentru interior si exterior 4610 mm2 4610 mm2 4615mm2
Inaltimea maximé (m) 20 20 20
Lungimea maxima a conductei (m) 15 15 15
Cantitatea suplimentara de gaz (g/m) 15 15 15
Unitatea interioard (L x I x A) mm 805+270%197 805+270+197 1025+319%223
Unitate exterioard (L x T x A) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Greutatea neta a unitétii interioare (kg) 85 85 13
Greutatea netd a unitdtii exterioare (kg) 25,5 25,5 285

Nota:

aer conditionat.

1. Specificatiile sunt valori standard calculate pe baza conditiilor nominale de
functionare, acestea vor varia in conditii de lucru diferite.

G] 2. Compania noastra are imbunatatiri tehnice rapide. Orice modificare a datelor tehnice
va fi anuntatd in prealabil. Va rugam sd cititi placuta de identificare de pe aparatul de

Va rugam sa consultati informatiile detaliate despre produs cerute in Regulamentul nr.
206/2012 din prospectul din fisa produsului.
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Specificatii

. | Unitate interioara GEEPDE 090 GEEPDE 120 GEEPDE 180
Numele modelului — —
Unitate exterioara GEEPDE 091 GEEPDE 121 GEEPDE 181

Agent frigorific R32 R32 R32

Cantitatea totala de agent frigorific (g) 620 640 1100

GWP 675 675 675

Echivalent CO2 (tone) 0419 0432 0,743

Anti-electric Clasall Clasall Clasal

Clasa climatica T1 T T1

Tip deincalzire Pompa de caldura Pompa de caldura Pompa de caldura

Conexiune la sursa de alimentare Interior Interior Interior

Pdesign C (kW) 25 32 51

Pdesign H (W) 22 (mediu) /2.2 (mai | 2,5(mediu) /2,5 (mai | 4,1 (mediu)/ 4,1 (mai
cald) cald) cald)

SEER/AEER/Greutate EER (W/W) 85 85 85

SCOP/ACOP/Greutate EER (W/W) 4,6 (mediu) /5,1 (mai | 4,6 (mediu)/5,1 (mai | 46 (mediu)/ 5,1 (mai
cald) cald) cald)

Nivel de energie-Racire A+++ (UE) At+++ (UE) At++ (UE)

Nivel de energie-Incalzire At (me(_j\u)/A+++ At (medwu)/A+++ Avt (medi)/ Ar++

(mai cald) (mai cald) (mai cald)

Consum anual de energie - Racire (kWh) 96 130 210

Consum anual de energie - Incalzire (kW) 670(mediu)/ 520(mai | 770(mediu)/ 610(mai [ 1280(mediu)/ 1005(mai
cald) cald) cald)

Capacitatea declarata pentru calculul SCOP la 19 99 36

conditia de proiectare de referinta (kW) ' ' '

Capacitatea de incalzire de rezerva presupusa

pentru calculul SCOP la conditia de proiectare de 03 03 05

referintd (kW)

Puterea resoului electric (W) / / /

Putere de racire absorbitd (kW) 580 950 1400

Putere de incalzire absorbitd (kW) 620 920 1350

Tensiune/Frecventd (V/Hz) 220-240V/50 Hz/1 Ph | 220-240V/50 Hz/1 Ph | 220-240V/50 Hz/1 Ph

Curent de functionare la récire (A) 27 44 6,5

Curent de functionare la incalzire (A) 29 43 6,3

Nivelul de presiune acustica - Unitatea interioara

(dBA) ) 4 47

Nivelul de presiune acustica - Unitatea exterioara

(dBA) 52 53 55

Volumul debitului de aer (m3/h) 610 610 1080

Putere nominald de intrare -EN 60335(W) 1300 1600 2450

Curent nominal de intrare-EN 60335(A) 90 100 128

Clasa de rezistentd a unitatii interioare / / /
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Specificatii

. | Unitate interioara GEEPDE 090 GEEPDE 120 GEEPDE 180

Numele modelului — —
Unitate exterioara GEEPDE 091 GEEPDE 121 GEEPDE 181

Clasa de rezistenta a unitatii exterioare IPX4 IPX4 IPX4
Diametrul conductei de inalté presiune (mm) 6 6 6
Diametrul conductei de presiune scazutd (mm) 9,52 9,52 9,52
Specificatia cablului de alimentare (mm?2) 36 1,0mm?2 3G 1,0mm?2 3G 1,5mm?2
?ﬂiguzl)de conectare pentru interior si exterior 4610 mm2 4610 mm2 4615mm2
Inaltimea maximé (m) 20 20 20
Lungimea maxima a conductei (m) 15 15 15
Cantitatea suplimentara de gaz (g/m) 15 15 15
Unitatea interioard (L x I x A) mm 805+270+197 805+270+197 1025+319%223
Unitate exterioard (L x [ x A) mm 803+560+280 803+560+280 803+560+280
Greutatea neta a unitétii interioare (kg) 85 85 13
Greutatea neté a unitatii exterioare (kg) 25,5 25,5 285

Nota:
1. Specificatiile sunt valori standard calculate pe baza conditiilor nominale de
functionare, acestea vor varia in conditii de lucru diferite.
G] 2. Compania noastra are imbunatatiri tehnice rapide. Orice modificare a datelor tehnice
va fi anuntatd in prealabil. Va rugam sd cititi placuta de identificare de pe aparatul de
aer conditionat.

Va rugam sa consultati informatiile detaliate despre produs cerute in Regulamentul nr.
206/2012 din prospectul din fisa produsului.
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